
ACR-3088 PORTABLE 

USER MANUAL 
EN - ENGLISH 

DESCRIPTION 
1. ON/OFF/FM/AM
2. HOUR/TU-
3. MIN/TU+
4. SLEEP/SNOOZE

DIMMER HI/LOW
5. AL 1 / VOL-
6. AL 2 /VOL+
7. SET/PRE M+
8. LED DISPLAY
9. BATTERY COMPARTMENT
10. SPEAKER
11. AC POWER CORD
12. WIRE ANTENNA

CONNECTING THE DEVICE 
PLUG THE AC CORD INTO THE POWER OUTLET. WHEN ELECTRICAL POWER 
HAS BEEN INTERRUPTED AND RESTORED, THE CLOCK DISPLAY WILL SHOW 
THE TIME. MAKE SURE TO RESET BOTH THE CORRECT TIME AND ALARM 
TIME FOR PROPER OPERATION. 

TIME SETTING 
ON TIME DISPLAY MODE, PRESS AND HOLD THE SET/PRE M+ (7), THEN THE 
CLOCK DISPLAY WILL BLINK.  PRESS THE MIN/TU+ (3) OR HOUR/TU- (2) TO 
SET THE CLOCK DISPLAY TO THE CORRECT TIME.  PRESS SET /PRE M+ (7) 
AGAIN WHEN FINISHED THE SETTING, THE TIME DISPLAY WILL NOT BLINK. 
IT IS 12-HOUR DISPLAY FORMAT, LED INDICATOR WILL LIGHT UP WHEN THE 
DISPLAY TIME IS PM. 

DISPLAY BRIGHTNESS  
ON TIME DISPLAY MODE, USE THE DIMMER HI/LOW (4) TO ADJUST THE 
DISPLAY BRIGHTNESS. SELECT FROM: LIGHT AND DARK.  

RADIO OPERATION 
1. UNCOIL THE WIRE ANTENNA (12).
2. PRESS ON/OFF (1) ONCE, IT WILL TURN ON THE RADIO.
3. PRESS FM/AM (1) TO SELECT FM OR AM RADIO.
4. WHEN THE RADIO IS TURN ON IN FM MODE, LED INDICATOR NEXT TO

“FM” WILL LIGHT UP.   THE LED INDICATOR WILL OFF WHEN RADIO IS IN
AM MODE.

5. PRESS MIN/TU+ (3) OR HOUR / TU-(2) TO ADJUST YOUR DESIRED
FREQUENCY.

6. PRESS AL 2/VOL + (6) TO INCREASE THE VOLUME, THE MAXIMUM LEVEL
UP TO LEVEL 16. PRESS AL 1/VOL-(5) TO DECREASE THE VOLUME, THE
MINIMUM LEVEL OF VOLUME IS LEVEL 0.

Note:  
If the reception is too weak and there is interference on the received station, try to improve the reception 
by altering the position and uncoiling or coiling the antenna. 

MEMORY OPERATION 
THE CLOCK RADIO CAN STORE 10FM PRESETS AND 10AM PRESETS. 
1. ON RADIO PLAYING MODE, PRESS UP MIN/TU+ (3) OR HOUR / TU-(2) TO

CHOOSE YOUR DESIRED FREQUENCY.
2. PRESS SET/PRE M+ (7) FOR APPROX. 3 SECONDS, A PRESET NUMBER

WILL SHOW AND FLASH ON THE LED DISPLAY (8). THEN SHORT PRESS
HOUR/TU- (2) OR MIN/TU+ (3) TO SELECT YOUR DESIRED MEMORY
NUMBERS FROM P1 TO P10.

3. SELECT A PRESET LOCATION WITH BUTTONS MIN/TU+ (3) OR HOUR/TU-
(2).  PRESS THE SET/PRE M+ BUTTON ONE MORE. THE STATION IS
PRESET.

REPEAT THE ABOVE STEPS, YOU CAN STORE YOUR DESIRED STATIONS. 
AFTER SETTING IS OK, PRESS SET/PRE M+ (7) TO SELECT YOUR PRESET 
FREQUENCY TO ENJOY RADIO BROADCASTING. 

ALARM FUNCTION 
• SET THE CORRECT VOLUME AND THE STATION AHEAD OF THE TIME.

THE DEVICE SWITCHES ON WITH THE LAST SET VOLUME.
• WHEN THE ALARM TIME IS REACHED, A DOT FLASHES NEXT TO “AL1

BUZZER” OR “AL1 RADIO” AND “AL2 BUZZER” OR “AL2 RADIO”.

SETTING OF THE ALARM (IN STANDBY MODE) 
YOU CAN SET TWO ALARM TIMES AS BELOW PROCEDURES: 

1. PRESS THE AL1/VOL- BUTTON (5) FOR APPROX. 3 SECONDS.  THE
INDICATOR BEGINS TO FLASH.

2. SET THE HOURS WITH THE HOUR/TU- BUTTON (2) AND THE MINUTES
WITH MIN/TU+ BUTTON (3).

3. THEN USE THE AL1/VOL- BUTTON TO SELECT HOW YOU WANT TO
BE WOKEN UP. SELECT FROM:
• BUZZER

A BUZZER SOUNDS WHEN THE ALARM TIME IS REACHED. THE
VOLUME OF THE BUZZER CANNOT BE ADJUSTED.

• LAST HEARD RADIO FREQUENCY
AS SOON AS YOUR SET ALARM TIME IS SHOWN, THE RADIO
SWITCHES ON. THE LAST TUNED FM STATION PLAYS AT THE LAST
SET VOLUME.

4. AFTER YOU HAVE MADE THE SETTING, THE SELECTED ALARM TIME
FLASHES FOR CA. 3 SECONDS. THE ALARM TIME IS STORED. THEN
THE CURRENT TIME IS DISPLAYED.

TO SET THE SECOND ALARM TIME, REPEAT THE ABOVE STEPS WITH THE 
AL2/VOL+ BUTTON (6). 
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Note: 
• In case of an activated alarm time, a dot will light up at “AL1 BUZZER / AL1 RADIO” and/or at “AL2

BUZZER / AL2 RADIO”.
• If you do not press a button within 4 seconds, the settings are accepted automatically.
• The alarm function ends automatically after approx. 60 minutes and the device switches off.
TURN OFF THE ALARM  
TO TURN OFF THE ALARM UNTIL THE FOLLOWING DAY, PRESS ON/OFF 
BUTTON. 

ACTIVATING / DEACTIVATING THE ALARM TIME 
IN TIME MODE, REPEATEDLY PRESS THE AL1/VOL- OR THE AL2/VOL+ 
BUTTON, UNTIL THE DOT ON THE DISPLAY NEXT TO THE ALARM TIME TEST 
GOES OUT. 

SLEEP FUNCTION 
IF YOU WANT TO LISTENING THE RADIO WHILE FALL ASLEEP.  YOU CAN 
USE SLEEP FUNCTION BY SETTING THE SLEEP TIME. 
WITH THE RADIO ON, PRESS THE SLEEP / SNOOZE BUTTON (4) TO ENTER 
INTO SLEEP MODE, THE 90 No. SHOWS ON THE LED DISPLAY (8).  IT STATES 
90-MINUTES OF SLEEP TIME AND TO BE SETTED IN SEQUENCE 90-80-70-60-
50-40-30-20-10-OFF.  PRESS THE SLEEP / SNOOZE BUTTON (4) TO CHOOSE
YOUR DESIRED SLEEP TIME, THE SLEEP TIMER WILL CHANGE BY 10
MINUTES EACH TIME YOU PRESS THE SLEEP BUTTON (4). THE UNIT WILL
STOP PLAYING WHEN THE TIMER COUNTDOWNS FROM THE PRESET SLEEP
TIME TO THE END AND THEN SWITCH OFF BY ITSELF.

SNOOZE FUNCTION 
ON ALARM SOUND MODE, PRESS ON/OFF (1) TO STOP THE ALARM, THE 
ALARM WILL NOT RESUME. BUT IF YOU PRESS THE SLEEP/SNOOZE 
BUTTON (4) TO STOP THE ALARM, THE AL ICON OF THE LED DISPLAY (8) WILL 
BLINK, AND THE ALARM WILL RESUME AFTER 9 MINUTES. 

BATTERY BACKUP 
THIS CLOCK HAS A BACKUP POWER SYSTEM TO ENSURE CONTINUOUS 
OPERATION DURING POWER FAILURE.  INSERT 2xAAA BATTERY AND THE 
CLOCK MECHANISM WILL CONTINUE TO MAINTAIN THE CURRENT TIME 
AND ALARM PROGRAM. 

SPECIFICATION 
POWER SUPPLY:  AC 220-240V ~ 50Hz  
POWER CONSUMPTION:  5W 
BATTERY POWER RESERVE: 2x1.5V, AAA, R03 (BATTERIES NOT 

INCLUDED) 
FREQUENCY RANGE:    FM: 87.5 ~ 108 MHz 

AM: 522 ~ 1620 KHz 

DRIPPING & VENTILATION WARNING 
THE PRODUCT SHALL NOT BE EXPOSED TO DRIPPING OR SPLASHING AND 
THAT NO OBJECTS FILLED WITH LIQUIDS, SUCH AS VASES, SHALL BE 

PLACED ON THE PRODUCT. THE NORMAL VENTILATION OF THE PRODUCT 
SHALL NOT BE IMPEDED FOR INTENDED USE. 

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 
Warning:

1. No naked flame sources, such as lighted candles, should be placed on the
apparatus.

2. Attention should be drawn to environmental aspects of battery disposal.
3. Do not install this equipment in a confined or building-in space such as a

book case or similar unit, and remain a well ventilation conditions. The
ventilation should not be impeded by covering the ventilation openings with
items such as newspaper, table-cloths, curtains etc.

4. WARNING: Only use attachments/accessories specified or provided by the
manufacturer.

5. WARNING: Please refer the information on exterior rear enclosure for
electrical and safety information before installing or operating the
apparatus.

6. WARNING: To reduce the risk of fire or electric shock, do not expose this
apparatus to rain or moisture. The apparatus shall not be exposed to
dripping or splashing and that objects filled with liquids, such as vases, shall
not be placed on apparatus.

7. WARNING: The battery (battery or batteries or battery pack) shall not be
exposed to excessive heat such as sunshine, fire or the like.

8. WARNING: Mains plug is used as disconnect device, the disconnect device
shall remain readily operable.

9. When not in use and during movement, please take care of the power cord
set.  When put into use again, please make sure the power cord set being
not damaged, if any damages found, please look for the service person to
replace the power cord set specified by the manufacturer or have the same
characteristics as the original one.

10. Use of the apparatus in moderate climates.

11. This equipment is a Class Ⅱ  or double insulated electrical
appliance. It has been designed in such a way that it does not

require a safety connection to electrical earth. 

DISPOSAL OF WASTE ELECTRICAL AND ELECTRONIC EQUIPMENT 
This symbol on the product or packaging means that the product should not be 
treated as household waste. Do not throw garbage at the end of its life, but take it to 
a collection center for recycling. In this way you will help to protect the environment 
and be able to prevent any negative consequences that it would have on the 
environment and human health. To find your nearest collection center: 
- Contact local authorities;
- Access the website: www.mmediu.ro;
- Request additional information from the store where you purchased the product. 
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ACR-3088 RADIO CEAS CU ALARMA 

MANUALUL UTILIZATORULUI 
RO - ROMANA 

DESCRIERE 
1. PORNIT/OPRIT/FM/AM
2. ORA/TU-
3. MIN/TU+
4. SLEEP/SNOOZE

LUMINOZITATE MARE/MICA
5. AL 1 / VOL-
6. AL 2 /VOL+
7. SET/PRE M+
8. AFISAJ LED
9. COMPARTIMENT BATERII
10. DIFUZOR
11. CABLU ALIMENTARE AC
12. ANTENA FIR

CONECTAREA DISPOZITIVULUI 
CONECTATI CABLUL AC IN PRIZA DE PERETE. CAND CURENTUL ELECTRIC
ESTE INTRERUPT SI SE REIA DUPA UN TIMP, CEASUL VA AFISA ORA.
RESETATI CORECT ATAT ORA CAT SI ORA PENTRU ALARMA, PENTRU O MAI
BUNA FUNCTIONARE. 

SETAREA OREI 
IN MODUL DE AFISARE AL OREI, APASATI SI TINETI APASAT BUTONUL 
SET/PRE M+ (7), APOI AFISAJUL CEASULUI VA LICARI. APASATI BUTONUL 
MIN/TU+ (3) SAU HOUR/TU- (2) PENTRU A SETA AFISAJUL CEASULUI PENTRU 
A CORECTA ORA. APASATI BUTONUL SET /PRE M+ (7) DIN NOU PENTRU A 
FINALIZA SETAREA, IAR ORA AFISATA NU VA MAI LICARI. 
CEASUL AFISEAZA UN FORMAT DE 12 ORE, IAR AFISAJUL LED SE VA 
APRINDE CAND ORA REPREZINTA PM. 

LUMINOZITATEA AFISAJULUI  
PENTRU MODUL DE AFISARE A OREI, FOLOSITI BUTONUL DIMMER HI/LOW 
(4) PENTRU A REGLA LUMINOZITATEA AFISAJULUI. SELECTATI INTRE:
LUMINOS SI INTUNECAT.

OPERAREA RADIO 
1. DESFASURATI ANTENA DE TIP FIR (12).
2. APASATI BUTONUL ON/OFF (1) O DATA, PENTRU A PORNI RADIO-UL.
3. APASATI BUTONUL FM/AM (1) PENTRU A SELECTA RADIO FM SAU AM.
4. CAND RADIO-UL ESTE PORNIT IN MODUL FM, LED-UL DIN DREPTUL “FM”

SE VA APRINDE. RADIO-UL VA PORNI IN MODUL FM, LED-UL SE VA STINGE
CAND RADIO-UL ESTE IN MODUL AM.

5. APASATI BUTONUL MIN/TU+ (3) SAU HOUR / TU-(2) PENTRU A REGLA 

APARATUL PE FRECVENTA DORITA. 
6. APASATI BUTONUL AL 2/VOL + (6) PENTRU A MARI VOLUMUL; NIVELUL

VOLUMULUI MAXIM POATE AJUNGE PANA LA 16. APASATI BUTONUL AL
1/VOL-(5) PENTRU A MICSORA VOLUMUL; NIVELUL MINIM AL VOLUMULUI
ESTE 0.

Nota:  
Daca semnalul radio este prea slab, si exista interferente in receptarea postului de radio, incercati sa 
imbunatatiti receptia prin schimbarea pozitiei si infasurarea sau desfasurarea antenei. 

OPERAREA FUNCTIEI MEMORIE 
RADIO CEASUL POATE MEMORA PANA LA 10 POSTURI DE RADIO FM SI 10 
POSTURI DE RADIO AM. 
1. IN MODUL DE OPERARE RADIO APASATI BUTONUL MIN/TU+ (3) SAU

HOUR / TU-(2) PENTRU A ALEGE FRECVENTA DORITA.
2. APASATI BUTONUL SET/PRE M+ (7) TIMP DE APROXIMATIV 3 SECUNDE;

PE ECRAN VA APAREA UN NUMAR PRESETAT SI VA LICARI (8). APOI
APASATI SCURT BUTONUL HOUR/TU- (2) SAU MIN/TU+ (3) PENTRU A
SELECTA NUMERELE DE MEMORARE DORITE, DE LA P1 LA P10.

3. SELECTATI O LOCATIE PRESETATA CU AJUTORUL BUTOANELOR
MIN/TU+ (3) SAU HOUR/TU-(2). APASATI INCA O DATA BUTONUL SET/PRE
M+. POSTUL DE RADIO ESTE MEMORAT.

REPETATI PASII DE MAI SUS PENTRU A MEMORA POSTURILE DE RADIO 
DORITE. 
DUPA CE SETARILE S-AU EFECTUAT, APASATI BUTONUL SET/PRE M+ (7) 
PENTRU A SELECTA POSTUL PRESETAT SI PENTRU A VA BUCURA DE 
DIFUZAREA RADIO. 

FUNCTIA ALARMA 
• SETATI VOLUMUL CORECT SI POSTUL DE RADIO INAINTE DE A SETA 

ORA. APARATUL VA PORNI PE ULTIMUL VOLUM SETAT.
• CAND SE APORPIE ORA SETATA PENTRU ALARMA, UN PUNCT VA LICARI

IN DREPTUL “AL1 BUZZER” SAU “AL1 RADIO” SI “AL2 BUZZER” SAU “AL2
RADIO”.

SETAREA ALARMEI (IN MODUL STANDBY) 
PUTETI SETA DOUA INTERVALE ORARE PENTRU ALARMA, CONFORM 
PROCEDEELOR DE MAI JOS: 

1. APASATI BUTONUL AL1/VOL- (5) TIMP DE APROXIMATIV 3 SECUNDE.
INDICATORUL LUMINOS INCEPE SA LICARE.

2. SETATI ORELE CU AJUTORUL BUTONULUI HOUR/TU- (2) SI MINUTELE
CU AJUTORUL BUTONULUI MIN/TU+ (3).

3. FOLOSITI BUTONUL AL1/VOL- PENTRU A SELECTA MODUL IN CARE
DORITI SA FITI TREZIT. SELECTATI DINTRE:
• BUZZER

UN SUNET DE TIP “BUZZER” SE AUDE CAND PORNESTE ALARMA.
VOLUMUL SUNETULUI NU POATE FI REGLAT.

• ULTIMA FRECVENTA RADIO ASCULTATA
IN MOMENTUL IN CARE SE AFISEAZA ORA ALARMEI SETATE,
RADIO-UL PORNESTE. SE VA AUZI ULTIMUL POST DE RADIO FM,
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LA VOLUMUL SETAT. 
4. DUPA CE ATI EFECTUAT SETARILE, ORA SELECTATA PENTRU

ALARMA LICARE CIRCA 3 SECUNDE. ALARMA ESTE MEMORATA.
DUPA ACEASTA PERIOADA, SE AFISEAZA ORA CURENTA.

PENTRU A SETA A DOUA ORA PENTRU ALARMA, REPETATI PASII DE MAI SUS 
CU AJUTORUL BUTONULUI AL2/VOL+ (6). 

Nota: 
• In cazul unei ore de alarma activate, se va aprinde un punct luminos in dreptul “AL1 BUZZER / AL1

RADIO” si/sau “AL2 BUZZER / AL2 RADIO”.
• Daca nu apasati vreun buton in 4 secunde, setarile sunt acceptate automat.
• Functia alarma se incheie automat dupa aproximativ 60 de minute si aparatul se va opri.

OPRIREA ALARMEI  
PENTRU A OPRI ALARMA PANA A DOUA ZI, APASATI BUTONUL ON/OFF. 

ACTIVAREA/DEZACTIVAREA OREI PENTRU ALARMA 
IN MODUL DE REDARE AL OREI, APASATI IN MOD REPETAT BUTONUL 
AL1/VOL- SAU AL2/VOL+, PANA CAND PUNCTUL LUMINOS DE PE AFISAJ, DIN 
DREPTUL OREI DE TESTARE A ALARMEI DISPARE 

FUNCTIA SLEEP 
DACA DORITI SA ASCULTATI RADIO INAINTE SA ADORMITI, PUTETI FOLOSI 
FUNCTIA SLEEP PENTRU A SETA ORA DE OPRIRE A APARATULUI. 
CU RADIO-UL PORNIT, APASATI BUTONUL SLEEP / SNOOZE (4) PENTRU A 
INTRA IN MODUL SLEEP, IAR AFISAJUL VA ARATA NR. 90 (8). ARATA 90 DE 
MINUTE, CA TIMP DE OPRIRE SI SE VA SETA IN SECVENTA 90-80-70-60-50-40-
30-20-10-OFF. CRONOMETRUL PENTRU OPRIRE SE VA SCHIMBA CU CATE 10
MINUTE DE FIECARE DATA CAND APASATI BUTONUL “SLEEP” (4). APARATUL
NU VA MA REDA MUZICA ATUNCI CAND NUMARATOAREA INVERSA A
CRONOMETRULUI PENTRU TIPUL DE OPRIRE PRESETAT SE TERMINA SI
APARATUL SE INCHIDE SINGUR.

FUNCTIA SNOOZE 
IN MODUL DE ACTIVARE A ALARMEI, APASATI ON/OFF (1) PENTRU A OPRI 
ALARMA. ACEASTA NU SE VA RELUA, DAR DACA APASATI BUTONUL 
SLEEP/SNOOZE (4) PENTRU A OPRI ALARMA, PICTOGRAMA “AL” DE PE 
AFISAJ (8) VA LICARI SI ALARMA VA PORNI DIN NOU DUPA 9 MINUTE. 

BATERIE DE REZERVA 
ACEST CEAS ARE SISTEM DE ALIMENTARE DE REZERVA, PENTRU A 
ASIGURA OPERAREA CONTNUA IN TIMPUL UNEI CADERI DE CURENT. 
INTRODUCETI 2 BATERII DE TIP AAA SI MECANISMUL CEASULUI VA 
CONTINUA SA MENTINA ORA CURENTA SI ALARMA PROGRAMATA. 

SPECIFICATII 
SURSA ALIMENTARE:   AC 220-240V ~ 50Hz  
CONSUM:       5W 
PUTERE BATERII DE REZERVA: 2x1.5V, AAA, R03 (BATERIILE NU SUNT 

INCLUSE) 
GAMA FRECVENTE:       FM: 87.5 ~ 108 MHz 

AM: 522 ~ 1620 KHz 

ATENTIONARE PRIVIND UDAREA SI AERISIREA 
PRODUSUL NU VA FI UDAT SAU STROPIT SI NU SE VOR ASEZA PE EL 
OBIECTE PLINE CU LICHID, CUM AR FI VAZE. GURILE DE VENTILARE ALE 
PRODUSULUI NU TREBUIE IMPIEDICATE PENTRU A-SI INDEPLINI SCOPUL 
PREVAZUT.    

INSTRUCTIUNI IMPORTANTE DE SIGURANTA 
Atentionare:

1. Pe aparat nu trebuie asezate surse de foc, cum ar fi lumanari aprinse.
2. Cand aruncati bateriile trebuie sa tineti cont de normele privind protectia

mediului inconjurator.
3. Nu asezati acest aparat intr-un spatiu limitat sau inchis, cum ar fi o

bliblioteca sau un spatiu similar, ci tineti-l in spatii cu bune conditii de
ventilare. Ventilarea nu trebuie impiedicata prin acoperirea gurilor de
ventilare cu obiecte cum ar fi ziare, fete de masa, draperii etc.

4. ATENTIONARE: Folositi doar atasamente/accesorii specificate sau
furnizate de producator.

5. ATENTIONARE: Cititi informatiile de pe spatele aparatului, referitoare la
siguranta si electricitate, inainte de instalarea si operarea aparatului.

6. ATENTIONARE: Pentru a reduce riscul de incendiu sau electrocutare, nu
expuneti acest aparat la ploaie sau umezeala. Aparatul nu va fi expus la
stropire sau udare si nu se vor aseza pe acesta obiecte pline cu lichide,
cum ar fi vaze.

7. ATENTIONARE: Bateria (bateria, bateriile sau acumulatorul) nu vor fi
expuse la caldura excesiva, foc sau altele similare.

8. ATENTIONARE: Cablul de alimentare este folosit pentru a deconecta
dispozitivul, iar in timpul deconectarii aparatul este operabil cu usurinta.

9. Cand nu folositi aparatul sau in timpul mutarii, aveti grija la cablul de
alimentare. Cand repuneti aparatul in functiune, verificati cablul de
alimentare, sa nu fie defect. Daca gasiti defectiuni la cablu, adresati-va
service-ului autorizat pentru schimbarea cablului cu un cablu care
corespunde specificatiilor producatorului sau cu unul similar, care are
aceleasi caracteristici cu cel original.

10. Folositi aparatul in medii temperate.

11. Acest echipament este de Clasa Ⅱ sau cu izolatie electrica
dubla. A fost proiectat in asa fel incat nu necesita o impamantare

de siguranta. 
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DEZAFECTAREA ECHIPAMENTELOR ELECTRICE ŞI ELECTRONICE UZATE 
Acest simbol prezent pe produs sau pe ambalaj semnifică faptul 
că produsul respectiv nu trebuie tratat ca un deşeu menajer 
obişnuit. Nu aruncaţi aparatul la gunoiul menajer la sfârşitul 
duratei de funcţionare, ci duceţi-l la un centru de colectare 
autorizat pentru reciclare. În acest fel veţi ajuta la protejarea 
mediului înconjurător şi veţi putea împiedica eventualele 
consecinţe negative pe care le-ar avea asupra mediului 
înconjurător şi veţi putea împiedica eventualele consecinţe 
negative pe care le-ar avea asupra mediului şi sănătăţii umane. 
Pentru a afla adresa celui mai apropiat centru de colectare: 
- Contactaţi autorităţile locale;
- Accesaţi pagina de internet: www.mmediu.ro;

Solicitaţi informaţii suplimentare de la magazinul de unde aţi achiziţionat produsul. 
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ACR-3088 ΦΟΡΗΤΟ 

ΟΔΗΓΙΕΣ ΧΡΗΣΗΣ 
GR - ΕΛΛΗΝΙΚΑ 

ΠΕΡΙΓΡΑΦΗ 
1. ON/OFF/FM/AM
2. HOUR/TU-
3. MIN/TU+
4. SLEEP/SNOOZE

DIMMER HI/LOW
5. AL 1 / VOL-
6. AL 2 /VOL+
7. SET/PRE M+
8. ΟΘΟΝΗ LED
9. ΚΑΛΥΜΜΑ ΜΠΑΤΑΡΙΑΣ
10. ΗΧΕΙΟ
11. ΚΑΛΩΔΙΟAC
12. ΚΑΛΩΔΙΟ ΚΕΡΑΙΑΣ

ΣΥΝΔΕΣΗ ΤΗΣ ΣΥΣΚΕΥΗΣ 

ΤΟΠΟΘΕΤΗΣΤΕ ΤΟ ΚΑΛΩΔΙΟ AC ΣΤΗΝ ΥΠΟΔΟΧΗ. ΟΤΑΝ Η ΗΛΕΚΤΡΙΚΗ 

ΤΡΟΦΟΔΟΣΙΑ ΕΙΝΑΙ ΔΙΑΚΟΠΤΗΜΕΝΗ ΚΑΙ ΕΠΑΝΕΡΧΕΤΑΙ, Η ΟΘΟΝΗ ΔΕΙΧΝΕΙ 

ΤΟΝ ΧΡΟΝΟ. Βεβαιωθείτε ότι έχετε επαναφέρει την σωστή ώρα και το ξυπνητήρι στη 

σωστή λειτουργία. 

ΡΥΘΜΙΣΗ ΩΡΑΣ 

ΣΤΗΝ ΟΘΟΝΗ, ΠΙΕΣΤΕ ΚΑΙ ΚΡΑΤΗΣΤΕ ΤΟ STE / PRE M + (7), ΟΠΟΤΕ 

ΑΝΑΒΟΣΒΗΝΕΙ Η ΩΡΑ ΣΤΗΝ ΟΘΟΝΗ. ΠΙΕΣΤΕ ΤΟ MIN / TU + (3) Ή HOUR / TU- 

(2) ΓΙΑ ΝΑ ΡΥΘΜΙΣΕΤΕ ΣΤΗΝ ΟΘΟΝΗ ΤΗ ΣΩΣΤΗ ΩΡΑ. SET PRESS / PRE M + (7)

ΠΡΙΝ ΑΠΟ ΤΗΝ ΟΡΓΑΝΩΣΗ ΤΗΣ ΡΥΘΜΙΣΗΣ, Ο ΧΡΟΝΟΔΙΑΚΟΠΤΗΣ ΔΕΝ

ΠΑΡΕΧΕΙ BLINK.

ΕΙΝΑΙ ΜΟΡΦΗ ΟΘΟΝΗΣ 12 ΩΡΩΝ, Ο ΔΕΙΚΤΗΣ LED ΘΑ ΑΝΑΨΕΙ ΟΤΑΝ Η ΩΡΑ

ΟΘΟΝΗΣ ΕΙΝΑΙ ΑΜ

ΦΩΤΕΙΝΟΤΗΤΑ ΟΘΟΝΗΣ 

ΣΤΗΝ ΟΘΟΝΗ, ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΤΟ HI / LOW DIMMER (4) ΓΙΑ ΝΑ 

ΡΥΘΜΙΣΕΤΕ ΤΗ ΦΩΤΕΙΝΟΤΗΤΑ ΤΗΣ ΟΘΟΝΗΣ. ΕΠΙΛΕΞΤΕ ΑΠΟ: ΦΩΤΕΙΝΗ ΚΑΙ 

ΣΚΟΥΡΗ. 

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΡΑΔΙΟΦΩΝΟΥ 

1. ΑΦΑΙΡΕΣΤΕ ΤΟ ΚΑΛΩΔΙΟ ΚΕΡΑΙΑΣ(12).

2. Πιέστε ON / OFF (1) ΜΙΑ ΦΟΡΑ, ΘΑ ΓΥΡΙΣΕΙ ΣΤΟ ΡΑΔΙΟ.

3. Πιέστε το FM / AM (1) για να επιλέξετε ραδιόφωνο FM ή AM.

4. Οταν το ραδιόφωνο είναι ενεργοποιημένο σε λειτουργία FM, ο δείκτης LED που

βρίσκεται στη θέση "FM" θα ανάψει. Ο δείκτης LED θα σβήσει όταν το ραδιόφωνο είναι

σε κατάσταση AM.

5. Πιέστε MIN / TU + (3) ή HOUR / TU- (2) για να ρυθμίσετε την επιθυμητή συχνότητα.

6. Πιέστε το AL 2 / VOL + (6) για να αυξήσετε την ένταση, το μέγιστο επίπεδο είναι το

16. Πιέστε AL 1 / VOL- (5) για να μειώσετε την ένταση του ήχου, το ελάχιστο επίπεδο

έντασης είναι το επίπεδο 0

Σημείωση: 

Εάν η λήψη είναι πολύ αδύναμη και υπάρχουν παρεμβολές στο σταθμό, προσπαθήστε να 

βελτιώσετε τη λήψη, αλλάζοντας τη θέση και ξετυλίγοντας ή περιστρέφοντας την κεραία. 

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΜΝΗΜΗΣ 

ΤΟ ΡΟΛΟΙ ΡΑΔΙΟΦΩΝΟΥ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΑΠΟΘΗΚΕΥΣΕΙ 10 ΣΤΑΘΜΟΥΣ FM ΚΑΙ 

10 ΑΜ ΠΡΟΡΥΘΜΙΣΜΕΝΟΥΣ. 

1. ΣΕ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΡΑΔΙΟΦΩΝΟΥ, Πιέστε UP MIN / TU + (3) Ή ΩΡΑ / TU- (2) ΓΙΑ

ΝΑ ΕΠΙΛΕΞΕΤΕ ΤΗΝ ΕΠΙΘΥΜΗΤΗ ΣΥΧΝΟΤΗΤΑ ΣΑΣ.

2. ΠΙΕΣΤΕ SET / PRE M + (7) ΓΙΑ ΠΡΟΣΕΓΓΙΣΗ. 3 δευτερολέπτων, ένας αριθμός

ΠΡΟΡΥΘΜΙΣΜΈΝΟΣ θα εμφανιστεί και θα αναβοσβήνει ΟΘΟΝΗ (8). ΠΙΕΣΤΕ

ΣΥΝΤΟΜΑ HOUR / TU- (2) Ή MIN / TU + (3) ΓΙΑ ΝΑ ΕΠΙΛΕΞΕΤΕ ΤΟΥΣ

ΑΠΑΙΤΟΥΜΕΝΟΥΣ ΑΡΙΘΜΟΥΣ ΜΝΗΜΗΣ ΑΠΟ ΤΟ P1 ΩΣ TO P10.
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3. ΕΠΙΛΕΞΤΕ ΜΙΑ ΠΡΟΤΙΜΗΜΕΝΗ ΘΕΣΗ ΜΕ ΚΟΥΜΠΙΑ MIN / TU + (3) Ή HOUR

/ TU- (2). ΠΙΕΣΤΕ ΤΑ ΠΛΗΚΤΡΑ SET / PRE M + ΑΚΟΜΑ ΜΙΑ ΦΟΡΑ. Ο Σταθμός

είναι ΠΡΟΡΥΘΜΙΣΜΕΝΟΣ.

Επαναλάβετε τα παραπάνω βήματα, μπορείτε να αποθηκεύσετε τους επιθυμητούς

σταθμούς.

Αφού η ρύθμιση είναι εντάξει, πατήστε το πλήκτρο SET / PRE M + (7) για να επιλέξετε

την προρυθμισμένη σας συχνότητα ΚΑΙ να απολαύσετε τη ραδιοφωνική αναμετάδοση.

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΞΥΠΝΗΤΗΡΙΟΥ 

• ΡΥΘΜΙΣΤΕ ΤΗ ΣΩΣΤΗ ΕΝΤΑΣΗ ΚΑΙ ΤΟ ΣΤΑΘΜΟ ΜΑΖΙ ΜΕ ΤΗΝ ΩΡΑ. Η

ΣΥΣΚΕΥΗ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΕΙΤΑΙ ΜΕ ΤΗΝ ΤΕΛΕΥΤΑΙΑ ΡΥΘΜΙΣΜΕΝΗ ΕΝΤΑΣΗ.

• ΟΤΑΝ ΡΥΘΜΙΣΤΕΙ Ο ΧΡΟΝΟΣ ΞΥΠΝΗΤΗΡΙΟΥ, ΜΙΑ ΦΩΤΕΙΝΗ ΕΝΔΕΙΞΗ

ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΤΑΙ ΣΕ "AL1 BUZZER" Ή "AL1 RADIO" ΚΑΙ "AL2 BUZZER" Ή "AL2

RADIO".

ΡΥΘΜΙΣΗ ΤΟΥ ΞΥΠΝΗΤΗΡΙΟΥ (ΣΤΗ ΔΙΑΚΟΠΗ STANDBY) 

Μπορείτε να ρυθμίσετε δύο διαφορετικούς χρόνους ξυπνητηριού όπως παρακάτω: 

1. ΠΙΕΣΤΕ ΤΟ ΚΟΥΜΠΙ AL1 / VOL (5) ΓΙΑ περίπου 3 SECONDS. Η ΦΩΤΕΙΝΗ

ΕΝΔΕΙΞΗ ΑΡΧΙΖΕΙ ΝΑ ΑΝΑΒΟΣΒΗΝΕΙ.

2. ΡΥΘΜΙΣΕΤΕ ΤΙΣ ΩΡΕΣ ΜΕ ΤΟ ΠΛΗΚΤΡΟ HOUR / TU (2) ΚΑΙ ΤΑ ΛΕΠΤΑ ΜΕ

ΤΟ ΚΟΥΜΠΙ MIN / TU + (3).

3. ΕΠΕΙΤΑ ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΤΕ ΤΟ ΚΟΥΜΠΙ AL1 / VOL για να επιλέξετε ΠΩΣ

ΘΕΛΕΤΕ ΝΑ ΞΥΠΝΗΣΕΤΕ. ΕΠΙΛΟΓΗ ΑΠΟ:

• BUZZER

ΕΝΑΣ ΗΧΟΣ BUZZER ΑΚΟΥΓΕΤΑΙ ΟΤΑΝ ΕΡΘΕΙ Η ΩΡΑ ΑΦΥΠΝΙΣΗΣ . Η

ΕΝΤΑΣΗ ΤΟΥ BUZZER ΔΕΝ ΜΠΟΡΕΙ ΝΑ ΡΥΘΜΙΣΤΕΙ.

• ΤΕΛΕΥΤΑΙΑ ΣΥΧΝΟΤΗΤΑ ΡΑΔΙΟΦΩΝΟΥ

ΜΟΛΙΣ ΡΥΘΜΙΣΕΤΕ ΤΗΝ ΩΡΑ ΑΦΥΠΝΙΣΗΣ, ΤΟ ΡΑΔΙΟ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΕΙΤΑΙ. Ο

τελευταίος σταθμός FM ΑΝΑΠΑΡΑΓΕΤΑΙ με ΤΗΝ τελευταίΑ ΡΥΘΜΟΣΜΕΝΗ

ΕΝΤΑΣΗ.

4. Αφού ολοκληρώσετε τη ρύθμιση, η επιλεγμένη ώρα ΑΦΥΠΝΙΣΗΣ αναβοσβήνει για

CA. 3 ΔΕΥΤΕΡΟΛΕΠΤΑ. ΑΠΟΘΗΚΕΥΕΤΑΙ Η ΩΡΑ ΑΦΥΠΝΙΣΗΣ. Στη συνέχεια

εμφανίζεται Η ΤΡΕΧΟΥΣΑ ΩΡΑ.

ΓΙΑ ΝΑ ΡΥΘΜΙΣΕΤΕ ΤΗ ΔΕΥΤΕΡΗ ΩΡΑ ΑΦΥΠΝΙΣΗΣ, ΕΠΑΝΑΛΑΒΕΤΕ ΤΑ 
ΠΑΡΑΠΑΝΩ ΒΗΜΑΤΑ ΜΕ AL2/VOL+ BUTTON (6). 

Σημείωση: 

• Σε περίπτωση ενεργοποιημένου χρόνου ΑΦΥΠΝΙΣΗΣ, μια κουκίδα θα ανάβει στο "AL1

BUZZER / AL1 RADIO" και / ή στο "AL2 BUZZER / AL2 RADIO".

• Αν δεν πατήσετε ένα κουμπί μέσα σε 4 δευτερόλεπτα, οι ρυθμίσεις γίνονται αποδεκτές

αυτόματα.

• Η λειτουργία ΑΦΥΠΝΙΣΗΣ τελειώνει αυτόματα μετά από περίπου. 60 λεπτά και η

συσκευή απενεργοποιείται.

ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ ΑΦΥΠΝΙΣΗΣ

Για να ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΕΤΕ την ειδοποίηση μέχρι την επόμενη ημέρα, πατήστε το

κουμπί ON / OFF.

Ενεργοποίηση / απενεργοποίηση του χρόνου ΑΦΥΠΝΙΣΗΣ 

ΣΕ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΩΡΑΣ, Πιέστε επανειλημμένα το πλήκτρο AL1 / VOL- ή AL2 / VOL 

+, μέχρι να βγει η κουκκίδα στην οθόνη που έπεται της δοκιμής χρόνου ΑΦΥΠΝΙΣΗΣ 

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΥΠΝΟΥ 

Αν θέλετε να ακούσετε το ραδιόφωνο όταν ΠΕΣΕΤΕ ΓΙΑ ΥΠΝΟ. ΜΠΟΡΕΙΤΕ ΝΑ 

ΧΡΗΣΙΜΟΠΟΙΗΣΕΤΕ ΤΗΝ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΥΠΝΟΥ ΡΥΘΜΙΖΟΝΤΑΣ ΤΗΝ ΩΡΑ 

ΥΠΝΟΥ. 

ΜΕ ΤΟ ΡΑΔΙΟ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΜΕΝΟ, ΠΙΕΣΤΕ ΤΟ ΚΟΥΜΠΙ SLEEP / SNOOZE (4) 

ΓΙΑ ΝΑ ΜΠΕΙΤΕ ΣΕ ΚΑΤΑΣΤΑΣΗ ΥΠΝΟΥ. 90 ΛΕΠΤΑ ΕΜΦΑΝΙΖΟΝΤΑΙ 
ΣΤΗΝ ΟΘΟΝΗ ΚΑΙ ΜΠΟΡΕΙΤΕ ΝΑ ΡΥΘΜΙΣΕΤΕ ΣΤΗΝ ΑΚΟΛΟΥΘΙΑ 90-80-70-

60-50-40-30-20-10-OFF. ΠΙΕΣΤΕ ΤΟ ΚΟΥΜΠΙ SLEEP / SNOOZE (4) ΓΙΑ ΝΑ

ΕΠΙΛΕΞΕΤΕ ΤΗΝ ΩΡΑ ΥΠΝΟΥ, Ο ΧΡΟΝΟΔΙΑΚΟΠΤΗΣ ΥΠΝΟΥ ΘΑ ΑΛΛΑΖΕΙ

ΜΕΧΡΙ 10 ΛΕΠΤΑ ΚΑΘΕ ΦΟΡΑ ΠΟΥ ΘΑ ΠΙΕΖΕΤΕ ΤΟ ΚΟΥΜΠΙ (4). Η μονάδα θα
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σταματήσει να παίζει όταν ο ΧΡΟΝΟΔΙΑΚΟΠΤΗΣ ΜΕΤΡΗΣΕΙ ΑΝΤΙΣΤΡΟΦΑ ΑΠΟ 

ΤΟΝ ΡΥΘΜΙΣΜΕΝΟ ΧΡΟΝΟ ΥΠΝΟΥ ΜΕΧΡΙ ΤΟ ΤΕΛΟΣ ΚΑΙ 

ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΘΕΙ ΜΟΝΗ ΤΗΣ 

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ SNOOZE 

ΣΕ ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΞΥΠΝΗΤΗΡΙΟΥ, ΠΙΕΣΤΕ ΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ / ΑΠΕΝΕΡΓΟΠΟΙΗΣΗ 

(1) Για να σταματήσει ΤΟ ΞΥΠΝΗΤΗΡΙ, Η ΑΦΥΠΝΙΣΗ δεν θα επαναληφθεί. ΑΛΛΑ,

ΕΑΝ ΠΙΕΣΕΤΕ ΤΟ ΚΟΥΜΠΙ SLEEP / SNOOZE (4) για να σταματήσετε ΤΟ

ΞΥΠΝΗΤΗΡΙ, το εικονίδιο AL της LED ΟΘΟΝΗΣ (8) ΘΑ αναψει ΚΑΙ το ξυπνητήρι ΘΑ

ΛΗΦΘΕΙ ΜΕΤΑ ΑΠΟ 9 MINUTES.

ΕΦΕΔΡΙΚΗ ΜΠΑΤΑΡΙΑ 

Το ξυπνητήρι ΕΧΕΙ εφεδρική μπαταρία ΓΙΑ ΝΑ ΕΞΑΣΦΑΛΙΖΕΙ ΣΥΝΕΧΙΖΟΜΕΝΗ 

ΛΕΙΤΟΥΡΓΙΑ ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΑΠΩΛΕΙΑ ρεύματος. Εισάγετε μπαταρίες 2xAAA ΚΑΙ η 

συσκευή θα διατηρήσει την τρέχουσα ώρα καιτο ρυθμισμένο ξυπνητήρι. 

ΧΑΡΑΚΤΗΡΙΣΤΙΚΑ 
POWER SUPPLY:  AC 220-240V ~ 50Hz  
POWER CONSUMPTION:  5W 
BATTERY POWER RESERVE: 2x1.5V, AAA, R03 (BATTERIES NOT 

INCLUDED) 
FREQUENCY RANGE:    FM: 87.5 ~ 108 MHz 

AM: 522 ~ 1620 KHz 

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ ΔΑΚΤΥΛΙΩΝ & ΕΞΑΕΡΙΣΜΟΥ 

ΤΟ ΠΡΟΪΟΝ ΔΕΝ ΠΡΈΠΕΙ ΕΚΤΕΘΕΙ ΣΕ ΥΓΡΑΣΙΑ ΚΑΙ ΝΑ ΜΗΝ ΕΡΧΨΕΤΑΙ ΣΕ 

ΕΠΑΦΗ ΜΕ ΟΤΙ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΑ ΕΜΠΕΡΙΕΧΟΥΝ ΥΓΡΑ, ΟΠΟΙΟΥΔΗΠΟΤΕ 

ΒΑΡΟΥΣ. Ο φυσιολογικός αερισμός του προϊόντος δεν πρέπει ΠΑΡΑΒΛΕΠΕΤΑΙ. 
. 
ΣΗΜΑΝΤΙΚΕΣ ΟΔΗΓΙΕΣ ΑΣΦΑΛΕΙΑΣ 

Προειδοποίηση: 

1. Δεν πρέπει να τοποθετούνται πάνω στη συσκευή πηγές γυμνής φλόγας, όπως αναμμένα

κεριά.

2. Πρέπει να εφίσταται η προσοχή στις περιβαλλοντικές πτυχές της απόρριψης της

μπαταρίας.

3. Μην τοποθετείτε αυτόν τον εξοπλισμό σε περιορισμένο ή ενσωματωμένο χώρο, όπως

βιβλιοθήκη ή παρόμοια μονάδα, και παραμείνετε σε καλές συνθήκες εξαερισμού. Ο

εξαερισμός δεν πρέπει να παρεμποδίζεται καλύπτοντας τα ανοίγματα εξαερισμού με είδη

όπως εφημερίδες, τραπεζομάντιλα, κουρτίνες κλπ.

4. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Χρησιμοποιείτε μόνο εξαρτήματα που καθορίζονται ή παρέχονται

από τον κατασκευαστή.

5. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Παρακαλείσθε να ανατρέξετε στις πληροφορίες σχετικά με τις

ηλεκτρικές και τις πληροφορίες ασφαλείας στο εξωτερικό περίβλημα του αυτοκινήτου

πριν την εγκατάσταση ή τη λειτουργία της συσκευής.

6. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Για να μειώσετε τον κίνδυνο πυρκαγιάς ή ηλεκτροπληξίας, μην

εκθέτετε τη συσκευή σε βροχή ή υγρασία. Η συσκευή δεν πρέπει να εκτίθεται σε στάλαξη

ή εκτόξευση και τα αντικείμενα που είναι γεμάτα με υγρά, όπως τα αγγεία, δεν πρέπει να

τοποθετούνται πάνω στη συσκευή

7. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Η μπαταρία (ή μπαταρίες) δεν πρέπει να εκτίθεται σε υπερβολική

θερμότητα όπως ηλιοφάνεια, φωτιά ή κάτι παρόμοιο.

8. ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ: Το βύσμα δικτύου χρησιμοποιείται ως συσκευή αποσύνδεσης, η

συσκευή αποσύνδεσης παραμένει άμεσα λειτουργική.

9. Όταν δεν χρησιμοποιείται και κατά τη διάρκεια της κίνησης, φροντίστε να ρυθμίσετε το

καλώδιο τροφοδοσίας. Όταν ξαναχρησιμοποιήσετε τη συσκευή, βεβαιωθείτε ότι το

καλώδιο τροφοδοσίας δεν έχει υποστεί ζημιά. Σε περίπτωση βλάβης που διαπιστώθηκε,

παρακαλούμε να αναζητήσετε το άτομο που θα αντικαταστήσει το καλώδιο τροφοδοσίας

που καθορίζεται από τον κατασκευαστή ή να έχει τα ίδια χαρακτηριστικά με το αρχικό.

10. Χρήση της συσκευής σε μέτρια κλίματα.

11. Αυτός ο εξοπλισμός είναι ηλεκτρική συσκευή κατηγορίας Ⅱ ή διπλής μόνωσης. Έχει

σχεδιαστεί κατά τέτοιο τρόπο ώστε να μην απαιτεί σύνδεση ασφαλείας με ηλεκτρική

γείωση.
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ΑΠΟΡΡΙΨΗ ΗΛΕΚΤΡΙΚΟΥ ΚΑΙ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΟΥ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ 

Αυτό το σύμβολο στο προϊόν ή στη συσκευασία σημαίνει ότι το προϊόν δεν 
θα πρέπει να αντιμετωπίζεται ως οικιακά απορρίμματα. Μην ρίχνετε τα 
σκουπίδια στο τέλος της ζωής τους, αλλά τα μεταφέρετε σε ένα κέντρο 
συλλογής για ανακύκλωση. με αυτό τον τρόπο θα συμβάλλετε στην 
προστασία του περιβάλλοντος και θα είστε σε θέση να αποτρέψετε τυχόν 
αρνητικές συνέπειες που θα είχε για το περιβάλλον και την ανθρώπινη υγεία: 
- Για να βρείτε το πλησιέστερο κέντρο συλλογής:

-Επικοινωνήστε με τις τοπικές αρχές

Ζητήστε επιπλέον πληροφορίες από το κατάστημα από το οποίο αγοράσατε το

προϊόν. 

Διανομέας: 

SOUNDSTAR, Α’ Παρ. Ανθοκήπων 14, 56429 Νέα Ευκαρπία, Θες/νίκη, 

Τηλ. 0030 2310 689333-7, www.soundstar.gr  
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ACR-3088 РАДИО ЧАСОВНИК С АЛАРМА 

НАРЪЧНИК НА ПОТРЕБИТЕЛЯ 

BG - БЪЛГАРСКИ 

ОПИСАНИЕ 

1. ВКЛЮЧЕН/ИЗКЛЮЧЕН/FM/AM
2. HOUR/TU-
3. MIN/TU+
4. SLEEP/SNOOZE

НИСКА/ВИСОКА ЯРКОСТ
5. AL 1 / VOL-
6. AL 2 /VOL+
7. SET/PRE M+
8. LED ДИСПЛЕЙ
9. ОТДЕЛЕНИЕ ЗА БАТЕРИИ
10. ВИСОКОГОВОРИТЕЛ
11. ЗАХРАНВАЩ КАБЕЛ AC
12. ЖИЧНА АНТЕНА

CВЪРЗВАНЕ НА УСТРОЙСТВОТО 
СВЪРЖЕТЕ AC КАБЕЛА В СТЕННИЯ КОНТАКТ. ПРИ ВЪЗОБНОВЯВАНЕ НА
ЕЛЕКТРОЗАХРАНВАНЕТО СЛЕД ВРЕМЕННО ПРЕКЪСВАНЕ, ЧАСОВНИКЪТ
ЩЕ ПОКАЖЕ ЧАСЪТ. ПРЕНАСТРОЙТЕ ПРАВИЛНО КАКТО ЧАСЪТ, ТАКА И
ЧАСЪТ ЗА АЛАРМАТА ЗА КОЛКОТО СЕ МОЖЕ ПО-ДОБРО ФУНКЦИОНИРАНЕ. 

НАСТРОЙВАНЕ НА ЧАСА 
В РЕЖИМ НА ПРЕДСТАВЯНЕ НА ЧАСА, НАТИСНЕТЕ И ЗАДЪРЖЕТЕ 
НАТИСНАТ БУТОНА SET/PRE M+ (7), СЛЕД ТОВА ДИСПЛЕЯТ НА 
ЧАСОВНИКА ЩЕ МИГА. НАТИСНЕТЕ БУТОНА MIN/TU+ (3) ИЛИ HOUR/TU- (2) 
ЗА НАСТРОЙВАНЕ НА ДИСПЛЕЯ НА ЧАСОВНИКА ЗА КОРИГИРАНЕ НА ЧАСА. 
НАТИСНЕТЕ БУТОНА SET /PRE M+ (7) ОТНОВО ЗА ПРИКЛЮЧВАНЕ НА 
НАСТРОЙКИТЕ И ПРЕДСТАВЕНИЯТ ЧАС НЯМА ДА МИГА ПОВЕЧЕ. 
ЧАСОВНИКЪТ ПРЕДСТАВЯ ФОРМАТ ОТ 12 ЧАСА И LED ДИСПЛЕЯТ ЩЕ 
СВЕТИ КОГАТО ЧАСЪТ ПРЕДСТАВЛЯВА PM. 

ЯРКОСТA НА ДИСПЛЕЯ 
ЗА РЕЖИМА НА ПРЕДСТАВЯНЕ НА ЧАСА, ИЗПОЛЗВАЙТЕ БУТОНА DIMMER 
HI/LOW (4) ЗА РЕГУЛИРАНЕ НА ЯРКОСТA НА ДИСПЛЕЯ. ИЗБЕРЕТЕ МЕЖДУ: 
СВЕТЪЛ И ТЪМЕН.  

ФУНКЦИОНИРАНЕ НА РАДИОТО 
1. РАЗГЪНЕТЕ ЖИЧНАТА АНТЕНА (12).
2. НАТИСНЕТЕ БУТОНА ON/OFF (1) ВЕДНЪЖ ЗА ВКЛЮЧВАНЕ НА РАДИОТО.

3. НАТИСНЕТЕ БУТОНА FM/AM (1) ЗА ИЗБИРАНЕ НА RADIO FM ИЛИ AM.
4. КОГАТО РАДИОТО Е ВКЛЮЧЕНО В РЕЖИМ FM, LED ЛАМПАТА ПРЕД “FM”

ЩЕ СВЕТИ. РАДИОТО ЩЕ СЕ ВКЛЮЧИ В РЕЖИМ FM, LED ЛАМПАТА ЩЕ
УГАСНЕ КОГАТО РАДИОТО Е В РЕЖИМ AM.

5. НАТИСНЕТЕ БУТОНА MIN/TU+ (3) ИЛИ HOUR / TU-(2) ЗА РЕГУЛИРАНЕ НА
АПАРАТА НА ЖЕЛАНАТА ЧЕСТОТА.

6. НАТИСНЕТЕ БУТОНА AL 2/VOL + (6) ЗА УСИЛВАНЕ НА ЗВУКА;
МАКСИМАЛНОТО НИВО НА ЗВУКА МОЖЕ ДА ДОСТИГНЕ 16. НАТИСНЕТЕ
БУТОНА AL 1/VOL-(5) ЗА НАМАЛЯВАНЕ НА ЗВУКА; МИНИМАЛНОТО НИВО
НА 0.

Забележка: 
Ако радиосигналът е твърде слаб и има интерференции в приемането на радиостанцията, 
опитвайте се да подобрите приемането с промяна на позицията и сгънете или разгънете антената.

ИЗПОЛЗВАНЕ НА ФУНКЦИЯТА ПАМЕТ  
РАДИОЧАСОВНИКЪТ МОЖЕ ДА ЗАПАМЕТЯВА ДО 10 РАДИОСТАНЦИИ FM И 
10 РАДИОСТАНЦИИ AM. 
1. В РЕЖИМ НА ФУНКЦИОНИРАНЕ НА РАДИОТО НАТИСНЕТЕ БУТОНА

MIN/TU+ (3) ИЛИ HOUR / TU-(2) ЗА ИЗБИРАНЕ НА ЖЕЛАНАТА ЧЕСТОТА.
2. НАТИСНЕТЕ БУТОНА SET/PRE M+ (7) ЗА ПРИБЛИЗИТЕЛНО 3 СЕКУНДИ;

НА ДИСПЛЕЯ ЩЕ СЕ ПОЯВИ ПРЕДВАРИТЕЛНО НАСТРОЕНО ЧИСЛО И
ЩЕ МИГА (8). СЛЕД ТОВА НАТИСНЕТЕ КРАТКОТРАЙНО БУТОНА
HOUR/TU- (2) ИЛИ MIN/TU+ (3) ЗА ИЗБИРАНЕ НА ЖЕЛАНИТЕ ЧИСЛА ЗА
ЗАПАМЕТЯВАНЕ, ОТ P1 ДО P10.

3. ИЗБЕРЕТЕ ПРЕДВАРИТЕЛНО НАСТРОЕНО МЯСТО С ПОМОЩТА НА
БУТОНИТЕ MIN/TU+ (3) ИЛИ HOUR/TU-(2). НАТИСНЕТЕ ВЕДНЪЖ
БУТОНА SET/PRE M+. РАДИОСТАНЦИЯТА Е ЗАПАМЕТЕНА.

ПОВТОРЕТЕ ГОРЕСПОМЕНАТИТЕ СТЪПКИ ЗА ЗАПАМЕТЯВАНЕ НА 
ЖЕЛАНИТЕ РАДИОСТАНЦИИ. 
СЛЕД ИЗВЪРШВАНЕ НА НАСТРОЙКИТЕ, НАТИСНЕТЕ БУТОНА SET/PRE M+ 
(7) ЗА ИЗБИРАНЕ НА ПРЕДВАРИТЕЛНО НАСТРОЕНАТА РАДИОСТАНЦИЯ И
ДА СЕ РАДВАТЕ НА РАДИО ПРЕДАВАНЕТО.

ФУНКЦИЯ AЛАРМА 
• НАСТРОЙТЕ ПРАВИЛНИЯ ЗВУК И РАДИОСТАНЦИЯ ПРЕДИ ДА

НАСТРОИТЕ ЧАСЪТ. АПАРАТЪТ ЩЕ СЕ ВКЛЮЧИ НА ПОСЛЕДНИЯ
НАСТРОЕН ЗВУК.

• ПРИ НАБЛИЖАВАНЕ НА НАСТРОЕНИЯ ЧАС ЗА АЛАРМАТА, ЕДНА
ТОЧКА ЩЕ МИГА ПРЕД “AL1 BUZZER” ИЛИ “AL1 RADIO” И “AL2 BUZZER”
ИЛИ “AL2 RADIO”.

НАСТРОЙВАНЕ НА АЛАРМАТА (В РЕЖИМ STANDBY) 
МОЖЕТЕ ДА НАСТРОИТЕ ДВА ЧАСОВИ ИНТЕРВАЛА ЗА АЛАРМА, В 
СЪОТВЕТСТВИЕ С ДОЛУСПОМЕНАТИТЕ ПРОЦЕДУРИ: 

1. НАТИСНЕТЕ БУТОНА AL1/VOL- (5) ЗА ПРИБЛИЗИТЕЛНО 3 СЕКУНДИ.
СВЕТЛИННИЯТ ИНДИКАТОР ЗАПОЧВА ДА МИГА.

2. НАСТРОЙТЕ ЧАСОВЕТЕ С ПОМОЩТА НА БУТОНА HOUR/TU- (2) И
МИНУТИ С ПОМОЩТА НА БУТОНА MIN/TU+ (3).

3. ИЗПОЛЗВАЙТЕ БУТОНА AL1/VOL- ЗА ИЗБИРАНЕ НА РЕЖИМА, В
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КОЙТО ЖЕЛАЕТЕ ДА БЪДЕТЕ СЪБУДЕН. ИЗБЕРЕТЕ МЕЖДУ: 
• BUZZER

ЗВУК ОТ ТИПА “BUZZER” СЕ ЧУВА КОГАТО ВКЛЮЧВА АЛАРМАТА.
НИВОТО НА ЗВУКА НЕ МОЖЕ ДА СЕ РЕГУЛИРА.

• ПОСЛЕДНА СЛУШАНА РАДИО ЧЕСТОТА
КОГАТО Е ПРЕДСТАВЕН ЧАСЪТ НА ЧАСА НА НАСТРОЕНАТА
АЛАРМА, РАДИОТО ВКЛЮЧВА И ЩЕ СЕ ЧУЕ ПОСЛЕДНАТА
РАДИОСТАНЦИЯ FM, НА НАСТРОЕНОТО НИВО НА ЗВУКА.

4. СЛЕД ИЗВЪРШВАНЕ НА НАСТРОЙКИТЕ, ИЗБРАНИЯТ ЧАС ЗА
АЛАРМА МИГА ОКОЛО 3 СЕКУНДИ. AЛАРМАТА Е ЗАПАМЕТЕНА.
СЛЕД ТОЗИ ПЕРИОД Е ПОКАЗАН ТЕКУЩИЯТ ЧАС.

ЗА ПОВТОРНО НАСТРОЙВАНЕ НА ЧАСА ЗА АЛАРМА, ПОВТОРЕТЕ 
ГОРЕСПОМЕНАТИТЕ СТЪПКИ С ПОМОЩТА НА БУТОНА AL2/VOL+ (6). 
Забележка: 
• В случая на активиран час на аларма, светлинна точка свети пред “AL1 BUZZER / AL1 RADIO”

и/или “AL2 BUZZER / AL2 RADIO”.
• Ако не натискате бутон за 4 секунди, настройките са одобрени автоматично.
• Функцията аларма автоматично прекъсва след приблизително 60 de минути и апаратът ще

изключи.

ИЗКЛЮЧВАНЕ НА АЛАРМАТА 
ЗА ИЗКЛЮЧВАНЕ НА АЛАРМАТА ДО ДРУГИЯ ДЕН, НАТИСНЕТЕ БУТОНА 
ON/OFF. 

АКТИВИРАНЕ/ДЕАКТИВИРАНЕ НА ЧАСА ЗА АЛАРМАТА  
В РЕЖИМ НА ПУСКАНЕ НА ЧАСА, НАТИСНЕТЕ ПОВТОРНО БУТОНА 
AL1/VOL- ИЛИ AL2/VOL+, ДОКАТО СВЕТЛИННАТА ТОЧКА НА ДИСПЛЕЯ, 
ПРЕД ЧАСА ЗА ТЕСТВАНЕ НА АЛАРМАТА ИЗЧЕЗВА. 

ФУНКЦИЯ SLEEP 
АКО ЖЕЛАЕТЕ ДА СЛУШАТЕ РАДИО ПРЕДИ ДА ЗАСПИТЕ, МОЖЕТЕ ДА 
ИЗПОЛЗВАТЕ ФУНКЦИЯ SLEEP ЗА НАСТРОЙВАНЕ НА ЧАСА ЗА 
ИЗКЛЮЧВАНЕ НА АПАРАТА. 
C ВКЛЮЧЕНО РАДИО, НАТИСНЕТЕ БУТОНА SLEEP / SNOOZE (4) ЗА 
ВЛИЗАНЕ В РЕЖИМА SLEEP, А ДИСПЛЕЯТ ЩЕ ПОКАЗВА № 90 (8). ПОСОЧВА 
90 МИНУТИ, КАТО ВРЕМЕ НА ИЗКЛЮЧВАНЕ И ЩЕ СЕ НАСТРОЙВА В 
СЕКВЕНЦИЯ 90-80-70-60-50-40-30-20-10-OFF. ХРОНОМЕТЪРЪТ ЗА 
ИЗКЛЮЧВАНЕ ЩЕ СЕ СМЕНИ С ПО 10 МИНУТИ ВСЕКИ ПЪТ КОГАТО 
НАТИСКАТЕ БУТОНА “SLEEP” (4). АПАРАТЪТ НЯМА ДА ПУСКА ПОВЕЧЕ 
МУЗИКА КОГАТО ОБРАТНОТО БРОЕНЕ НА ХРОНОМЕТЪРА  ЗА 
ПРЕНАСТРОЕНИЯ ВИД ИЗКЛЮЧВАНЕ СПИРА АПАРАТЪТ САМ ИЗКЛЮЧВА.    

ФУНКЦИЯ SNOOZE 
В РЕЖИМ НА АКТИВИРАНЕ НА АЛАРМАТА, НАТИСНЕТЕ ON/OFF (1) ЗА 
ИЗКЛЮЧВАНЕ НА АЛАРМАТА. ТЯ НЯМА ДА ЗАПОЧНЕ ОТНОВО, НО АКО 
НАТИСНЕТЕ БУТОНА SLEEP/SNOOZE (4) ЗА ИЗКЛЮЧВАНЕ НА АЛАРМАТА, 
СИМВОЛЪТ “AL” НА ДИСПЛЕЯ (8) ЩЕ МИГА И АЛАРМАТА ЩЕ СЕ ВКЛЮЧИ 
ОТНОВО СЛЕД 9 МИНУТИ. 

РЕЗЕРВНА БАТЕРИЯ 
ТОЗИ ЧАСОВНИК ИМА РЕЗЕРВНА ЗАХРАНВАЩА СИСТЕМА ЗА 
ОБЕЗПЕЧАВАНЕ ПРОДЪЛЖИТЕЛНО ФУНКЦИОНИРАНЕ В СЛУЧАЙ НА 
ПРЕКЪСВАНЕ НА ЕЛЕКТРОЗАХРАНВАНЕТО. ВЪВЕДЕТЕ 2 БАТЕРИИ ОТ 
ТИПА AAA И МЕХАНИЗМЪТ НА ЧАСОВНИКА ЩЕ ПРОДЪЛЖАВА ДА 
ЗАПАЗВА ТЕКУЩОТО ВРЕМЕ И НАСТРОЕНАТА АЛАРМА. 

СПЕЦИФИКАЦИИ 
ЗАХРАНВАЩ ИЗТОЧНИК:  AC 220-240V ~ 50Hz  
РАЗХОД:       5W 
МОЩНОСТ РЕЗЕРВНИ БАТЕРИИ: 2x1.5V, AAA, R03 (БАТЕРИИТЕНЕ СА 

ВКЛЮЧЕНИ) 
ГАМА ЧЕСТОТИ:        FM: 87.5 ~ 108 MHz 

AM: 522 ~ 1620 KHz 

ПРЕДУПРЕЖДЕНИЯ ОТНОСНО НАМОКРЯНЕТО И ПРОВЕТРЯВАНЕТО 
ПРОДУКТЪТ НЯМА ДА БЪДЕ НАМОКРЕН ИЛИ ИЗЦАПАН И ВЪРХУ НЕГО 
НЯМА ДА СЕ ПОСТАВЯТ ПЪЛНИ С ТЕЧНОСТ ПРЕДМЕТИ, КАТО НАПРИМЕР 
ВАЗИ. ВЕНТИЛАЦИОННИТЕ ОТВОРИ НА ПРОДУКТА НЕ ТРЯБВА ДА БЪДАТ 
ЗАПУШЕНИ И ДА ИМ БЪДЕ ПОПРЕЧО ФУНКЦИОНИРАНЕТО.   

ВАЖНИ ИНСТРУКЦИИ ПО БЕЗОПАСНОСТ 
Предупреждение: 

1. Върху апарата не трябва да се поставят източници на огън, като
например запалени свещи.

2. Когато изхвърляте батериите трябва да имате предвид нормите
относно опазването на околната среда.

3. Не поставяйте апарата в малко или затворено пространство, като
например библиотека или подобно пространство, а съхранете го при
най-добри условия на вентилация. Вентилацията не трябва да се
запушва с покриване на вентилационните отвори с предмети, като
например вестници, покривки, завеси и др.

4. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Използвайте само отбелязани или доставени от
производителя принадлежности/части.

5. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Прочетете информациите на гърба на апарата,
отнасящи се до безопасността и електричеството преди да
инсталирате и да използвате апарата.

6. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: За намаляване риска от пожар или късо
съединение, не излагайте този апарат на дъжд или влага. Апаратът
няма да бъде изложен на опръскане или намокряне и върху него няма
да се поставят предмети с течност, като например вази.

7. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: батериите (батерия, батериитe или
акумулатора) няма да бъдат изложени на прекалена топлина, огън или
други подобни.

8. ПРЕДУПРЕЖДЕНИЕ: Захранващият кабел e използван за изключване
на устройството, а по време на изключване апаратът лесно  се
използва.
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9. Когато не използвате апарата или по време на преместването,
внимавайте със захранващия кабел. Когато пускате отново апарата в
действие, проверете захранващия кабел да не бъде повреден. Ако
идентифицирате повреди на кабела, обърнете се към оторизиран
сервиз за смяна на кабела с кабел, отговарящ на спецификациите на
производителя или с един подобен, със същите характеристики с
оригиналния.

10. Използвайте апарата в умерени среди.

11. Това оборудване е от Клас Ⅱ или с двойна електрическа
изолация. Проектиран е по такъв начин, че да не се налага

заземяване по безопасност. 

РЕЦИКЛИРАНЕ НА ИЗНОСЕНИТЕ ЕЛЕКТРИЧЕСКИ И ЕЛЕКТРОННИ 
ОБОРУДВАНИЯ 

Този символ, отбелязан върху продукта или опаковката означава, 
че съответният продукт не трябва да се възприема като обикновен 
битов отпадък. Не изхвърляйте апарата при битовите отпадъци в 
края на периода на функциониране, а занесете го в оторизиран 
център за събиране с цел негово рециклиране. По този начин ще 
помогнете за опазване на околната среда и ще можете да 
попречите на евентуални отрицателни последици, които би могъл 
да има върху околната среда и здравето на хората.    
За да научите адреса на най-близкия център за събиране на 
отпадъци: 
- Cвържете се с местните власти;

- Посетете интернет страницата: http://www.damtn.government.bg/;
- Поискайте допълнителни информации от магазина, от който сте закупили

продукта. 
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ACR-3088 RIASZTÓS ÓRA ÉS 
RÁDIÓKÉSZÜLÉK  

HASZNÁLATI UTASÍTÁS 

HU - MAGYAR 

LEÍRÁS 

1. BEKAPCSOLÁS/KIKAPCSOLÁS/FM/AM
2. ÓRA/TU-
3. MIN/TU+
4. SLEEP/SNOOZE

FÉNY
NÖVELÉS/CSÖKKENTÉS

5. AL 1 / VOL-
6. AL 2 /VOL+
7. SET/PRE M+
8. LED KIJELZŐ
9. ELEMRETESZ
10. HANGSZÓRÓ
11. VÁLTÓÁRAM TÁPKÁBEL
12. ANTENNAVEZETÉK

A KÉSZÜLÉK CSATLAKOZTATÁSA 
CSATLAKOZTASSA A VÁLTÓÁRAM TÁPKÁBELT A FALI DUGASZHOZ.
AZOKBAN AZ ESETEKBEN, AMIKOR A TÁPFESZÜLTSÉG MEGSZAKAD ÉS EGY
IDŐ UTÁN HELYREÁLL, A KÉSZÜLÉK AZ IDŐT FOGJA KIJELEZNI. A KÉSZÜLÉK
MEGFELELŐ MŰKÖDÉSÉHEZ, ÁLLÍTSA BE ÚJRA A PONTOS IDŐT ÉS A
RIASZTÁSI IDŐT.  

A PONTOS IDŐ BEÁLLÍTÁSA  
A PONTOS IDŐ KIJELZÉSE ALATT, NYOMJA MEG ÉS TARTSA LENYOMVA A 
SET/PRE M+ (7) GOMBOT, AMEDDIG AZ IDŐKIJELZÉS ELKEZD VILLOGNI. AZ 
ÓRA BEÁLLÍTÁSÁHOZ, NYOMJA MEG A MIN/TU+ (3) VAGY A HOUR/TU- (2) 
GOMBOT. NYOMJA MEG ÚJBÓL A SET /PRE M+ (7) GOMBOT ÉS A PONTOS 
IDŐ VILLOGÁSA LEÁLL.  
A PONTOS IDŐ 12 ÓRÁS FORMÁTUMBAN VAN KIJELEZVE, A DÉLUTÁNI 
ÓRÁKBAN, PEDIG, A KIJELZŐN KIVILÁGÍT A „PM” SZIMBÓLUM.  

A KIJELZŐ FÉNYERŐSSÉGE 
A PONTOS IDŐ KIJELZÉSI FÉNYEREJÉNEK BEÁLLÍTÁSÁRA HASZNÁLJA A 
DIMMER HI/LOW (4) GOMBOT. A KÖVETKEZŐ OPCIÓK KÖZÖTT 
VÁLASZTHAT: VILÁGOS ÉS SÖTÉT.  

A RÁDIÓKÉSZÜLÉK KEZELÉSE 
1. BONTSA KI A SZÁLANTENNÁT (12).
2. A RÁDIÓKÉSZÜLÉK BEKAPCSOLÁSÁRA NYOMJA MEG EGYSZER AZ

ON/OFF (1) GOMBOT.
3. AZ FM VAGY AZ AM RÁDIÓHULLÁMSÁV KIVÁLASZTÁSÁRA, NYOMJA MEG

AZ FM/AM (1) GOMBOT.
4. AMIKOR A RÁDIÓKÉSZÜLÉK AZ FM HULLÁMSÁVON VAN, A KIJELZŐN

KIVILÁGÍT AZ FM SZIMBÓLUM. AMIKOR AZ AM HULLÁMSÁV VAN
KIVÁLASZTVA AZ FM SZIMBÓLUM ELALSZIK A KIJELZŐN.

5. A KÍVÁNT FREKVENCIA BEÁLLÍTÁSÁRA, NYOMJA MEG A MIN/TU+ (3) VAGY 
A HOUR / TU-(2) GOMBOT.

6. A HANGERŐ NÖVELÉSÉRE, NYOMJA MEG AZ AL 2/VOL + (6) GOMBOT. A
HANGERŐ MAXIMÁLIS SZINTJE A 16 FOKOZATNAK FELEL MEG. A
HANGERŐ CSÖKKENTÉSÉRE NYOMJA MEG AZ AL 1/VOL-(5) GOMBOT. A
HANGERŐ MINIMÁLIS SZINTJE A 0 FOKOZATNAK FELEL MEG.

Megjegyzés:  
Ha a rádiójel túl gyenge, vagy a rádiócsatorna vételében interferenciák vannak, próbálja meg a vételt 
javítani, az antenna helyzetének változtatása által.  

A MEMÓRIA FUNKCIÓ KEZELÉSE 
A KÉSZÜLÉK LEGFELJEBB 10 RÁDIÓCSATORNA FREKVENCIÁJÁT KÉPES 
ELMENTENI AZ FM HULLÁMSÁVBAN ÉS LEGFELJEBB 10 FREKVENCIÁT AZ 
AM HULLÁMSÁVBAN.  
1. A RÁDIÓ ÜZEMMÓDBAN, A KÍVÁNT FREKVENCIA KIVÁLASZTÁSÁRA,

NYOMJA MEG A MIN/TU+ (3) VAGY A HOUR / TU-(2) GOMBOT.
2. NYOMJA MEG 3 MÁSODPERCIG A SET/PRE M+ (7) GOMBOT ÉS A

KIJELZŐN MEGJELENIK ÉS VILLOG EGY SZÁM (8). EZUTÁN NYOMJA
MEG RÖVIDEN A HOUR/TU- (2) VAGY A MIN/TU+ (3) GOMBOT, A KÍVÁNT
ELMENTÉSI POZÍCIÓ KIVÁLASZTÁSÁRA, P1 EGY P10 KÖZÖTT.

3. A MIN/TU+ (3) VAGY A HOUR/TU-(2) GOMB SEGÍTSÉGÉVEL, VÁLASSZA KI
A KÍVÁNT RÁDIÓCSATORNÁT. NYOMJA MEG MÉG EGYSZER A SET/PRE
M+ GOMBOT ÉS A FREKVENCIA EL VAN MENTVE.

ISMÉTELJE MEG A FENTI LÉPÉSEKET A KÍVÁNT RÁDIÓCSATORNÁK 
FREKVENCIÁJÁNAK ELMENTÉSE VÉGETT.  
A BEÁLLÍTÁSOK ELVÉGZÉSE UTÁN, NYOMJA MEG A SET/PRE M+ (7) GOMBOT, 
AZ ELMENTETT FREKVENCIÁJÚ RÁDIÓCSATORNA KIVÁLASZTÁSÁRA.  

A RIASZTÁSI FUNKCIÓ 
• A RIASZTÁSI ÓRA BEÁLLÍTÁSA ELŐTT, ÁLLÍTSA BE A KÍVÁNT HANGERŐT 

ÉS RÁDIÓCSATORNÁT. A KÉSZÜLÉK AZ UTOLSÓ HASZNÁLT HANGERŐN
FOG BEINDULNI.

• AMIKOR A BEÁLLÍTOTT RIASZTÁSI ÓRA KÖZELEDIK, A KIJELZŐN
VILLOGNI FOG EGY LED A “AL1 BUZZER” VAGY A “AL1 RADIO” ÉS A “AL2
BUZZER” VAGY A “AL2 RADIO” SZIMBÓLUMOK MELLETT.

A RIASZTÓ BEÁLLÍTÁSA (VÁRAKOZÁSI HELYZETBEN)  
AZ ALÁBBI ELJÁRÁS SZERINT, KÉT RIASZTÁSI ÓRA ÁLLÍTHATÓ BE: 

1. NYOMJA MEG AZ AL1/VOL- (5) GOMBOT 3 MÁSODPERCIG. A
FÉNYKIJELZŐ ELKEZD VILLOGNI.
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2. ÁLLÍTSA BE A KÍVÁNT ÓRÁT A HOUR/TU- (2) SEGÍTSÉGÉVEL ÉS A
PERCEKET A MIN/TU+ (3) GOMB SEGÍTSÉGÉVEL.

3. HASZNÁLJA AZ AL1/VOL- GOMBOT AZ ÉBRESZTÉSI MÓD
KIVÁLASZTÁSÁRA. A KÖVETKEZŐK KÖZÜL VÁLASZTHAT:
• BERREGŐ - BUZZER

EGY BERREGŐHANG FOG HALLATSZANI A RIASZTÁS
BEKAPCSOLÁSAKOR. A HANG EREJE NEM ÁLLÍTHATÓ.

• AZ UTOLSÓ HASZNÁLT RÁDIÓFREKVENCIÁN TALÁLHATÓ
CSATORNA
A RIASZTÁSI IDŐPONTBAN BEKAPCSOLÓDIK A RÁDIÓKÉSZÜLÉK,
AZ UTOLSÓ HASZNÁLT FM RÁDIÓCSATORNÁN ÉS AZ UTOLSÓ
HASZNÁLT HANGERŐN.

4. A BEÁLLÍTÁSOK ELVÉGZÉSE UTÁN, A RIASZTÁSI IDŐPONT 
KÖRÜLBELÜL 3 MÁSODPERCIG VILLOGNI FOG. EZUTÁN A RIASZTÁSI
IDŐPONT ELMENTŐDIK ÉS A KIJELZŐ VISSZATÉR A PONTOS IDŐRE.

A MÁSODIK RIASZTÁSI IDŐPONT BEÁLLÍTÁSÁRA, ISMÉTELJE MEG A FENTI 
LÉPÉSEKET AZ AL2/VOL+ (6) GOMB SEGÍTSÉGÉVEL. 

Megjegyzés: 
• Ha egy riasztási időpont aktív, a kijelzőn megjelenik egy világos LED az 0AL1 BUZZER / AL1 RADIO”

és/vagy az 0AL2 BUZZER / AL2 RADIO”.szimbólum mellett.
• Ha 4 másodpercen át nem nyom meg egy gombot sem, a beállítások automatikusan elfogadva

vannak.
• A riasztási funkció automatikusan befejeződik körülbelül 60 perc után és a készülék kikapcsol.

A RIASZTÁS LEÁLLÍTÁSA  
A RIASZTÁS KIKAPCSOLÁSÁRA ÉS A KÖVETKEZŐ NAPIG VALÓ 
INAKTIVÁLÁSÁRA, NYOMJA MEG AZ ON/OFF GOMBOT. 

A RIASZTÁSI IDŐPONT AKTIVÁLÁSA / INAKTIVÁLÁSA 
A PONTOS IDŐ KIJELZÉSE ALATT, NYOMJA MEG TÖBBSZÖR AZ AL1/VOL- 
VAGY AZ AL2/VOL+ GOMBOT, AMEDDIG ELALSZIK A RIASZTÁSI IDŐPONT 
MELLETT MEGJELENŐ VILÁGOS LED A KIJELZŐN.  

A SLEEP – IDŐZÍTETT KIKAPCSOLÁSI FUNKCIÓ 
HA ELALVÁS ELŐTT RÁDIÓT ÓHAJT HALLGATNI, HASZNÁLHATJA AZ 
IDŐZÍTETT KIKAPCSOLÁSI FUNKCIÓT, BEÁLLÍTVA AZ IDŐPONTOT, 
AMIKORRA A KÉSZÜLÉK KIKAPCSOLÁSÁT ÓHAJTJA.  
MIKÖZBEN A RÁDIÓKÉSZÜLÉK BE VAN KAPCSOLVA, NYOMJA MEG 
ISMÉTELTEN A „SLEEP /SNOOZE” (4) GOMBOT AZ IDŐZÍTETT KIKAPCSOLÁSI 
FUNKCIÓ AKTIVÁLÁSÁRA. A GOMB ELSŐ MEGNYOMÁSÁRA A FUNKCIÓ 
BEKAPCSOL ÉS A KÉPERNYŐN KIJELZÉSRE KERÜL A „90”, MINT AZON 
PERCEK SZÁMA, AMELYEK UTÁN A KÉSZÜLÉK AUTOMATIKUSAN KIKAPCSOL. 
A GOMB TOVÁBBI, ISMÉTELT MEGNYOMÁSÁRA, A KIKAPCSOLÁS IDŐZÍTÉSE 
MÓDOSUL 90-80-70-60-50-40-30-20-10-OFF SORRENDBEN, AHOL AZ „OFF” A 
FUNKCIÓ KIKAPCSOLÁSÁT JELENTI. TEHÁT A “SLEEP” (4) GOMB MINDEN 
EGYES MEGNYOMÁSRA, A KIKAPCSOLÁS IDŐZÍTÉSE 10 PERCCEL 
CSÖKKEN. MIUTÁN A BEÁLLÍTOTT IDŐ ELTELIK, A KÉSZÜLÉK 
AUTOMATIKUSAN KIKAPCSOL.  

A SNOOZE – RIASZTÁS HALASZTÁSI FUNKCIÓ 
HA A RIASZTÁS KÖZBEN AZ „ON/OFF” GOMBOT NYOMJA MEG, A RIASZTÁS 
ISMÉTLÉS NÉLKÜL KIKAPCSOL, DE HA A RIASZTÁS KÖZBEN A 
„SLEEP/SNOOZE” (4) RIASZTÁS-HALASZTÓ GOMBOT NYOMJA MEG, A 
RIASZTÁS 9 PERC UTÁN ÚJBÓL BEKAPCSOL ÉS KÖZBEN A KIJELZŐN AZ „AL” 
IKON VILLOGNI FOG.  

TARTALÉKELEM 
EZ A KÉSZÜLÉK TARTALÉK TÁPEGYSÉGGEL VAN ELLÁTVA, AVÉGETT, HOGY 
BIZTOSÍTVA LEGYEN A FOLYTONOS MŰKÖDÉS EGY ÁRAMSZÜNET IDEJE 
ALATT IS. HELYEZZEN BE A MEGFELELŐ RETESZBE 2 DARAB AAA TÍPUSÚ 
ELEMET ÉS A KÉSZÜLÉK MEGTARTJA A PONTOS IDŐT ÉS A BEÁLLÍTOTT 
RIASZTÁSI IDŐT AZ ESETLEGES ÁRAMSZÜNETEK IDEJE ALATT IS.  

SPECIFIKÁCIÓK 
TÁPEGYSÉG:  VÁLTÓÁRAM 220-240 V ~ 50 Hz 
FOGYASZTÁS:  5 W 
TARTALÉKELEMEK: 2 x 1,5 V, AAA, R03 (AZ ELEMEK NEM 
TARTOZNAK A KÉSZÜLÉK CSOMAGJÁHOZ) 
FREKVENCIATARTOMÁNY: FM: 87.5 ~ 108 MHz 

AM: 522 ~ 1620 KHz 

FIGYELMEZTETÉS A VÍZZEL VALÓ ÉRINTKEZÉST ÉS A SZELLŐZTETÉST 
ILLETŐEN  
A TERMÉKET NEM SZABAD VÍZZEL ÉRINTKEZÉSBE HELYEZNI, VAGY 
MEGLOCSOLNI ÉS RÁ NEM SZABAD FOLYADÉKKAL TELI TÁRGYAKAT, MINT 
PÉLDÁUL VÁZÁKAT HELYEZNI. A KÉSZÜLÉK SZELLŐZTETŐ NYÍLÁSAIT NEM 
SZABAD ELFEDNI.  

FONTOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK 
Figyelmeztetés:

1. A készülékre nem szabad tűzforrásokat vagy lángforrásokat, mint például
gyertyákat helyezni.

2. Az elemek selejtezésekor, tartsa figyelem előtt a környezetvédelmi
szabályokat.

3. Ne helyezze a készüléket egy szűk vagy zárt helyre, mint például egy
könyvtárszekrény polcára, tartsa azt olyan helyen, ahol a megfelelő
szellőztetése biztosítva van. Ne akadályozza meg a készülék szellőztetését
a nyílásainak elfedése által újságokkal, asztalterítőkkel, függönyökkel vagy
egyéb, hasonló tárgyakkal.

4. FIGYELMEZTETÉS: használjon csak a gyártó által forgalmazott vagy
javasolt kellékeket / felszereléseket.

5. FIGYELMEZTETÉS: A készülék beszerelése és használata előtt olvassa el
figyelmesen a készülék hátoldalán levő információkat, az elektromos-
biztonságot illetően.

6. FIGYELMEZTETÉS: A táz- és baleset-veszély csökkentése érdekében, ne
tegye ki a készüléket az eső vagy a nedvesség hatásának. A készüléket
nem szabad a víz hatásának kitenni, meglocsolni, vagy arra folyadékot
tartalmazó tárgyakat, mint például vázákat helyezni.
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7. FIGYELMEZTETÉS: A készülék elemeit nem szabad túl magas
hőhatásnak, tázhatásnak vagy egyéb hasonló hatásoknak kitenni.

8. FIGYELMEZTETÉS: A tápkábel arra is használható, hogy a készüléket
leválassza a tápforrásáról. Amikor a készülék le van választva a
tápforrásáról, az biztonságosan kezelhető.

9. Ügyeljen a tápkábelre, amikor a készüléket hosszabb ideig nem használja,
vagy amikor a készülék helyét változtatja. Amikor újonnan működésbe
helyezi a készüléket, ellenőrizze a tápkábelt, hogy ne legyen sérült. Ha a
tápkábel sérült, forduljon egy engedélyezett szervizegységhez, annak
kicserélése érdekében, egy megfelelő, azonos paraméterű tápkábellel.

10. Használja a készüléket mérsékelt környezetekben.

11. Ez a készülék II. osztályú, vagyis dupla elektromos szigetelésű.
A készülék úgy volt gyártva, hogy ne legyen szükséges a

biztonsági földelése. 

A használt elektromos és elektronikus készülékek újrahasznosítása 

Ez a terméken vagy csomagolásán levő jel azt jelzi, hogy az illető 

termék nem kezelhető úgy, mint egy szokásos háztartási hulladék. 

Ne dobja a készüléket a háztartási szemétládába annak használati 

tartamának lejárta után, hanem vigye azt egy újrahasznosításra 

engedélyezett begyűjtési központba. Ezáltal meg fogja óvni a 

környezetet és el fogja kerülni az esetleges negatív hatásokat a 

környezetre és az emberi egészségre. 

Ahhoz hogy megtudja a legközelebbi begyűjtési központ címét:  

• Forduljon a helyi hatóságokhoz;

• Lépjen be a http://ktvktvf.zoldhatosag.hu/ honlapra;

• Kérjen információt attól az áruháztól, ahol a terméket vásárolta
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ACR-3088 RADIO BUDZIK 

INSTRUKCJA UŻYTKOWNIKA 

PL - POLSKI 

OPIS 

1. WŁĄCZONE/WYŁĄCZONE/FM/AM
2. GODZINA/TU-
3. MIN/TU +
4. SLEEP/SNOOZE

JASNOŚĆ DUŻA/MAŁA
5. AL 1 / VOL-
6. AL 2 /VOL+
7. SET/PRE M+
8. WYŚWIETLACZ LED
9. KOMORA BATERII
10. GŁOŚNIK
11. KABEL ZASILANIA AC
12. PRZEWÓD ANTENOWY

PODŁĄCZENIE URZĄDZENIA 
PODŁĄCZ PRZEWÓD ZASILANIA DO GNIAZDKA ŚCIENNEGO. KIEDY NASTĄPI
PRZERWA W DOSTAWIE PRĄDU I PO JAKIMIŚ CZASIE ZOSTANIE
WZNOWIONA, ZEGAR BĘDZIE POKAZYWAŁ GODZINĘ. ZRESETUJ
PRAWIDŁOWO ZARÓWNO GODZINĘ JAK I GODZINĘ ALARMU, W CELU
LEPSZEGO FUNKCJONOWANIA. 

USTAWIENIE GODZINY 
W TRYBIE WYŚWIETLANIA GODZINY, NACIŚNIJ I PRZYTRZYMAJ PRZYCISK 
SET/PRE M + (7), A NASTĘPNIE WYŚWIETLACZ ZEGARA ZACZNIE MIGAĆ. 
NACIŚNIJ PRZYCISK MIN/TU+ (3) LUB HOUR/TU- (2), ABY USTAWIĆ 
WYŚWIETLACZ ZEGARA, ABY DOSTOSOWAĆ CZAS. WCIŚNIJ PONOWNIE 
PRZYCISK SET/PRE M + (7), ABY ZAKOŃCZYĆ USTAWIENIE, A 
WYŚWIETLANA GODZINA PRZESTANIE MIGAĆ. 
ZEGAR WYŚWIETLA FORMAT 12-to GODZINNY, A WYŚWIETLACZ LED 
ZAŚWIECI SIĘ KIEDY BĘDZIE GODZINA PM. 

JASNOŚĆ WYŚWIETLACZA  
DLA TRYBU WYŚWIETLANIA GODZINY, UŻYJ PRZYCISKU DIMMER HI/LOW 
(4) ABY USTAWIĆ JASNOŚĆ WYŚWIETLACZA. WYBIERZ POMIĘDZY: JASNY I
CIEMNY.

OBSŁUGA RADIA 
1. ROZWIŃ PRZEWÓD ANTENOWY (12).
2. RAZ NACIŚNIJ PRZYCISK ON/OFF (1), ABY URUCHOMIĆ RADIO.
3. NACIŚNIJ PRZYCISK FM/AM (1) ABY WYBRAĆ RADIO FM LUB AM.
4. KIEDY RADIO JEST URUCHOMIENIE W TRYBIE FM, ZAŚWIECI SIĘ LED

UMIESZCZONY Z PRAWEJ STRONY "FM". RADIO WŁĄCZY SIĘ W TRYBIE
FM, LED ZGAŚNIE, KIEDY RADIO JEST W TRYBIE AM.

5. NACIŚNIJ PRZYCISK MIN/TU+ (3) lub HOUR/TU- (2), ABY USTAWIĆ
URZĄDZENIE  NA ŻĄDANĄ CZĘSTOTLIWOŚĆ.

6. NACIŚNIJ PRZYCISK AL 2/VOL + (6), ABY ZWIĘKSZYĆ GŁOŚNOŚĆ;
MAKSYMALNY POZIOM GŁOŚNOŚCI MOŻNA USAWIĆ DO POZIOMU 16.
NACIŚNIJ PRZYCISK AL 1/VOL -(5), ABY ZMNIEJSZYĆ GŁOŚNOŚĆ;
MINIMALNY POZIOM GŁOŚNOŚCI MOŻNA USAWIĆ DO POZIOMU 0.

Przypis:  
Jeśli sygnał radiowy jest zbyt słaby i występują zakłócenia w odbiorze radia, spróbuj poprawić odbiór, 
zmieniając pozycję i zwijając lub rozwijając antenę. 

OBSŁUGA FUNKCJI PAMIĘCI 
RADIO BUDZIK MOŻE ZAPISAĆ DO 10 STACJI RADIO FM I 10 STACJI RADIO 
AM. 
1. W TRYBIE PRACY RADIO NACIŚNIJ PRZYCISK MIN/TU+ (3) LUB HOUR /

TU-(2) ABY WYBRAĆ ŻĄDANĄ CZĘSTOTLIWOŚĆ.
2. NACIŚNIJ PRZYCISK SET/PRE M+ (7) PRZEZ OKOŁO 3 SECUNDY; NA

EKRANIE POJAWI SIĘ WYBRANA LICZBA I BĘDZIE MIGAĆ (8). A
NASTĘPNIE NACIŚNIJ KRÓTKO PRZYCISK HOUR/TU- (2) LUB MIN/TU+
(3), ABY WYBRAĆ ŻĄDANE NUMERY PAMIĘCI, OD P1 DO P10.

3. WYBIERZ ŻĄDANĄ LOKALIZACJĘ ZA POMOCĄ PRZYCISKÓW MIN /TU+
(3) LUB HOUR/TU-(2). NACIŚNIJ JESZCZE RAZ PRZYCISK SET/PRE M+.
STACJA RADIOWA JEST ZAPAMIĘTANA.

POWTÓRZ POWYŻSZE KROKI, ABY ZAPISAĆ ŻĄDANE STACJE RADIOWE. 
PO DOKONANIU USTAWIEŃ, NACIŚNIJ PRZYCISK SET/PRE M+ (7) ABY 
WYBRAĆ ZAPISANĄ STACJĘ RADIOWĄ ABY CIESZYĆ SIĘ SŁUCHANIEM 
RADIA. 

FUNKCJA ALARMU 
• USTAW WŁAŚCIWĄ GŁOŚNOŚĆ I STACJĘ RADIO PRZED USTAWIANIEM

GODZINY. URZĄDZENIE URUCHOMI SIĘ NA OSTATNIO USTAWIONEJ
GŁOŚNOŚCI.

• KIEDY ZBLIŻA SIĘ USTAWIONA GODZINA ALARMU BUDZIKA, JEDEN
PUNKT BĘDZIE MIGAŁ PRZY “AL1 BUZZER” LUB “AL1 RADIO” I “AL2
BUZZER” LUB “AL2 RADIO”.
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USTAWIENIE ALARMU (W TRYBIE STANDBY) 
MOŻESZ USTAWIĆ DWA ZAKRESY CZASOWE ALARMU, ZGODNIE Z 
PONIŻSZYMI PROCEDURAMI: 

1. NACIŚNIJ PRZYCISK AL1/VOL- (5) PRZEZ OKOŁO 3 SECUNDY.
LAMPKA WSKAŹNIKA ZACZNIE MIGAĆ.

2. USTAW GODZINY ZA POMOCĄ PRZYCISKU HOUR/TU- (2) I MINUTY
ZA POMOCĄ PRZYCISKU MIN/TU+ (3).

3. UŻYJ PRZYCISKU AL1/VOL- ABY WYBRAĆ TRYB W JAKI CHCESZ
ZOSTAĆ OBUDZONY. WYBIERZ POMIĘDZY:
• BUZZER

DŹWIĘK TYPU "BUZZER" SŁYCHAĆ W MOMENCIE
URUCHOMIENIA ALARMU. GŁOŚNOŚĆ DŹWIĘKU NIE MOŻE BYĆ
REGULOWANA.

• OSTATNIO ODSŁUCHIWANA CZĘSTOTLIWOŚĆ RADIOWA
W MOMENCIE WYŚWIETLENIA SIĘ USTAWIONEJ GODZINY
ALARMU, WŁACZA SIĘ RADIO. SŁYCHAĆ BĘDZIE OSTATNIO
ODSŁUCHIWANĄ STACJĘ RADIOWĄ W USTAWIONEJ GŁOŚNOŚCI.

4. PO DOKONANIU USTAWIEŃ, WYBRANA GODZINA ALARMU BĘDZIE
MIGAĆ PRZEZ OKOŁO 3 SEKUNDY. ALARM JEST ZAPISANY. PO TYM
OKRESIE, WYŚWIETLI SIĘ BIEŻĄCA GODZINA.

ABY USTAWIĆ DRUGĄ GODZINĘ ALARMU, POWTÓRZ POWYŻSZE KROKI ZA 
POMOCĄ PRZYCISKU AL2/VOL+ (6). 

Przypis: 
• W przypadku aktywowanej godziny alarmu, zaświeci się lampka przy “AL1 BUZZER / AL1 RADIO”

i/lub “AL2 BUZZER / AL2 RADIO”.
• Jeśli nie naciśniesz żadnego przycisku w ciągu 4 sekund, ustawienia zostaną automatycznie

zaakceptowane.
• Funkcja alarmu kończy się automatycznie po około 60 minutach, a urządzenie wyłączy się.

WYŁĄCZENIE ALARMU  
ABY WYŁĄCZYĆ ALARM NA DRUGI DZIEŃ, NACIŚNIJ PRZYCISK ON/OFF. 

WŁĄCZENIE/WYŁĄCZENIE GODZINY ALARMU 
W TRYBIE ODTWARZANIA GODZINY, KILKAKROTNIE NACIŚNIJ PRZYCISK 
AL1/VOL- LUB AL2/VOL+, DO KIEDY LAMPKA NA WYŚWIETLACZU, Z PRAWEJ 
STRONY GODZINY TESTOWEJ ALARMU ZNIKNIE  

FUNKCJA SLEEP 
JEŚLI CHCESZ SŁUCHAĆ RADIA PRZED ZAŚNIĘCIEM, MOŻESZ UŻYWAĆ 
FUNKCJI SLEEP, ABY USTAWIĆ CZAS WYŁĄCZENIA URZĄDZENIA. 
Z RADIEM WŁĄCZONYM, NACIŚNIJ PRZYCISK SLEEP / SNOOZE (4), ABY 
WEJŚCIE W TRYBIE SLEEP, A WYŚWIETLACZ POKAŻE NR. 90 (8). POKAZUJE 
90 MINUT, JAKO CZAS WYŁĄCZENIA I ZOSTANIE USTAWIONY W SEKWENCJI 
90-80-70-60-50-40-30-20-10-WYŁĄCZ. CHRONOMETR WYŁĄCZENIA ZMIENI
SIĘ CO 10 MINUT ZA KAŻDYM RAZEM, KIEDY NACIŚNIESZ PRZYCISK
"SLEEP" (4). URZĄDZENIE NIE BĘDZIE ODTWARZAŁO MUZYKI, KIEDY
ODLICZANIE CHRONOMETRU DLA WYBRANEGO TRYBU WYŁĄCZENIA
ZAKOŃCZY SIĘ I URZĄDZENIE SAMO SIĘ WYŁĄCZY.

FUNKCJA SNOOZE 
W TRYBIE AKTYWACJI ALARMU, NACIŚNIJ ON/OFF (1) ABY WYŁĄCZYĆ 
ALARM. NIE WZNOWI SIĘ ON, TYLKO JEŚLI NACIŚNIESZ PRZYCISK 
SLEEP/SNOOZE (4) ABY WYŁĄCZYĆ ALARM, PIKTOGRAM “AL” NA 
WYŚWIETLACZU (8) BĘDZIE MIGAŁ I PONOWNIE SIĘ URUCHOMI PO 9 
MINUTACH. 

ZAPASOWA BATERIA 
ZEGAREK TEN POSIADA REZERWOWY SYSTEM ZASILANIA, ABY ZAPEWNIĆ 
CIĄGŁE DZIAŁANIE W TRAKCIE PRZERWY W DOSTAWIE PRĄDU. WŁÓŻ 2 
BATERIE TYPU AAA I MECHANIZM ZEGARA BĘDZIE NADAL DZIAŁAŁ ABY 
UTRZYMYWAĆ BIEŻĄCĄ GODZINĘ I USTAWIONY ALARM. 

SPECYFIKACJA 
ŹRÓDŁO ZASILANIA:  AC 220-240V ~ 50Hz  
POBÓR MOCY: 5W 
MOC AKUMULATORA REZERWOWEGO: 2x1,5 V, AAA, R03 (BATERIE 

NIE SĄ DOŁĄCZONE) 
ZAKRES CZĘSTOTLIWOŚCI: FM: 87.5~108 MHz 

AM: 522~1620 KHz 

OSTRZEŻENIE DOTYCZĄCE ZAMOCZENIA I WENTYLACJI 
PRODUKT NIE BĘDZIE ZAMOCZONY LUB OPRYSKANY I NIE BĘDĄ NA NIM 
STAWIANE PRZEDMIOTY WYPEŁNIONE CIECZĄ, TAKIE JAK WAZONY. 
OTWORY WENTYLACYJNE PRODUKTU NALEŻY POZOSTAWIĆ DROŻNE W 
CELU SPEŁNIENIA ICH CELU.    

WAŻNE INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA 
Ostrzeżenie:

1. Nie umieszczaj źródeł ognia na urządzeniu, takich jak zapalone świece.
2. Podczas wyrzucania baterii należy wziąć pod uwagę przepisy dotyczące

ochrony środowiska. 
3. Nie umieszczaj tego urządzenia w ograniczonej lub zamkniętej przestrzeni,

takiej jak biblioteka lub podobna przestrzeń, ale przechowuj go w
miejscach o dobrych warunkach wentylacyjnych. Wentylacja nie powinna
być ograniczona przez przykrycie otworów wentylacyjnych przedmiotami,
takimi jak gazety, obrusy, zasłony, itp.

4. OSTRZEŻENIE: Używaj tylko dodatków/akcesoriów określonych lub
dostarczonych przez producenta.

5. OSTRZEŻENIE: Przed instalacją i obsługą urządzenia przeczytaj
informacje zamieszczone z tyłu urządzenia dotyczące bezpieczeństwa i
elektryczności.

6. OSTRZEŻENIE: Aby zmniejszyć ryzyko pożaru lub porażenia prądem
elektrycznym, nie wystawiaj tego urządzenia na działanie deszczu lub
wilgoci. Produkt nie będzie narażony na opryskanie ani zamoczenie i nie
będą na nim umieszczane przedmioty wypełnione cieczą takie jak wazony.

7. OSTRZEŻENIE: Bateria (bateria, baterie lub akumulator) nie będzie
narażona na nadmierne ciepło, ogień lub tym podobne.
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8. OSTRZEŻENIE: Przewód zasilający służy do odłączania urządzenia, a
podczas odłączania urządzenie można łatwo obsługiwać.

9. Gdy nie korzystasz z urządzenia lub podczas przenoszenia, uważaj na
przewód zasilający. Po ponownym włączeniu urządzenia sprawdź, czy
przewód zasilający nie jest uszkodzony. Jeśli zauważysz uszkodzenie
przewodu, skontaktuj się z autoryzowanym serwisem, aby zmienić
przewód na taki, który spełnia specyfikacje producenta lub podobny, który
ma te same cechy, co oryginalny.

10. Używaj urządzenia w umiarkowanym środowisku.

11. To urządzenie jest Klasy Ⅱ lub z podwójną izolacją 
elektryczną. Zostało zaprojektowane w taki sposób, że 

nie wymaga uziemienia jako zabezpieczenia. 

UTYLIZACJA ZUŻYTEGO SPRZĘTU ELEKTRYCZNEGO I 
ELEKTRONICZNEGO 

Symbol ten obecny na produkcie lub na opakowaniu oznacza, 
że produkt nie powinien być traktowany jako zwykły odpad 
domowy. Nie wyrzucaj urządzenia wraz z odpadami 
komunalnymi po zakończeniu okresu użytkowania, ale oddaj je 
do autoryzowanego punktu zbiórki w celu recyklingu. W taki 
sposób, pomożesz chronić środowisko i zapobiegniesz 
ewentualnym potencjalnym negatywnym konsekwencjom dla 
środowiska i zdrowia ludzkiego. 
Aby znaleźć adres najbliższego centrum odbioru: 

- Skontaktuj się z lokalnymi władzami;
- Przejdź do strony internetowej: www.mos.gov.pl;

- Poproś o dodatkowe informacje ze sklepu, w którym kupiłeś
produkt.
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 ACR-3088 RÁDIO BUDÍK S ALARMEM 

CZ - ČESKÝ 
PŘÍRUČKA UŽIVATELE 

POPIS 
1. SPUŠTĚNÝ/ZASTAVENÝ/FM/AM
2. HODINA/TU-
3. MIN/TU+
4. SLEEP/SNOOZE

VYSOKÁ/NÍZKÁ SVĚTELNOST
5. AL 1 / HLAS-
6. AL 2 /HLAS+
7. SET/PRE M+
8. DISPLEJ LED
9. PŘIHRÁDKA NA BATERIE
10. REPRODUKTOR
11. NAPÁJECÍ KABEL AC
12. ANTÉNA DRÁT
PŘIPOJENÍ ZAŘÍZENÍ

PŘIPOJTE KABEL AC DO ZÁSUVKY VE ZDI. KDYŽ JE ELEKTRICKÝ PROUD PŘERUŠENÝ A PO
URČITÉ DOBĚ SE OBNOVUJE, BUDÍK BUDE ZOBRAZIT ČAS. OPĚT SPRÁVNĚ NASTAVTE JAK
ČAS TAK ČAS PRO ALARM, PRO LEPŠÍ PROVOZ.  

NASTAVENÍ ČASU
V REŽIMU ZOBRAZENÍ ČASU, STISKNĚTE A PODRŽTE STISKNUTÉ TLAČÍTKO 
SET/PRE M+ (7), POTOM DISPLEJ BUDÍKU BUDE BLIKAT.    STISKNĚTE 
TLAČÍTKO MIN/TU+ (3) NEBO HOUR/TU- (2) ABYSTE NASTAVILI DISPLEJ 
BUDÍKU ABYSTE OPRAVILI ČAS. ZNOVU STISKNĚTE TLAČÍTKO SET /PRE M+ 
(7), ABYSTE UKONČILI NASTAVENÍ, A ČAS DISPLEJE UŽ NEBUDE BLIKAT. 
BUDÍK ZOBRAZUJE FORMÁT 12 HODIN, A DISPLEJ LEDU SE ROZVÍTÍ, KDYŽ 
ČAS ZOBRAZUJE PM. 

SVĚTELNOST DISPLEJE 
PRO MODUL ZOBRAZENÍ ČASU POUŽÍVEJTE TLAČÍTKO DIMMER HI/LOW (4) 
PRO NASTAVENÍ SVĚTELNOSTI DISPLEJE NASTAVTE MEZI: SVĚTLEM A 
TEMNEM.  

PROVOZ RÁDIA 
1. NATÁHNITE ANTÉNU TYPU DRÁT (12).
2. STISKNĚTE TLAČÍTKO ON/OFF (1) JEDEN KRÁT, ABYSTE SPUSTILI RÁDIO.
3. STISKNĚTE TLAČÍTKO FM/AM (1), ABYSTE VYBRALI RÁDIO FM NEBO AM.
4. KDYŽ JE RÁDIO SPUŠTĚNÉ V MODULU FM, SE LED VPŘED FM ROZSVÍTÍ.

RÁDIO SPUSTÍ SE V MODULU FM, A LED ZHASNE, KDYŽ JE RÁDIO V
MODULU AM.

5. STISKNĚTE TLAČÍTKO MIN/TU+ (3) NEBO HOUR/TU-(2), ABYSTE

NASTAVILI PŘÍSTROJ NA POŽADOVANOU FREKVENCI. 
6. STISKNĚTE TLAČÍTKO AL/HLAS + (6), ABYSTE ZVÝŠILI HLASITOST;

UROVEN MAXIMÁLNÍ HLASITOSTI MUŽE DOSÁHNOUT 16. STISKNĚTE
TLAČÍTKO 1/HLAS - (5), ABYSTE SNÍŽILI HLASITOST; UROVEN MINIMÁLNÍ
HLASITOSTI JE 0.
Poznámka:

Jestliže je příliš slabý rádiový signal a existují interference při příjmu rádiové stanice, zkoušejte 
zlepšit příjem rádia tím, že měníte polohu a vinutí nebo natažení antény.    

PROVOZOVÁNÍ FUNKCE PAMĚT´ 
RÁDIO BUDÍK MUŽE ULOŹIT AŽ 10 RÁDIOVÝCH STANIC FM A 10 RÁDIOVÝCH 
STANIC AM. 
1. V MODULU PROVOZOVÁNÍ RÁDIA STISKNĚTE TLAČÍTKO MIN/TU+ (3)

NEBO HOUR / TU-(2), ABYSTE VYBRALI POŽADOVANOU FREKVENCI.
2. STISKNĚTE TLAČÍTKO SET/PRE M+ (7) PO DOBU PŘIBLIŽNĚ 3 SEKUND;

NA DISPLEJI SE ZOBRAZUJE PŘEDNSTAVENÉ ČÍSLO a BUDE BLIKAT (8).
POTOM KRÁTCE STISKNĚTE TLAČÍTKO HOUR/TU- (2) NEBO MIN/TU+ (3)
PRO VÝBĚR POŽADOVANÝCH ČÍSEL ULOŽENÍ, OD P1 DO P10.

3. VYBERTE PŘEDNASTAVENOU VOLBU POMOCÍ TLAČÍTEK
MIN/TU+ (3) NEBO HOUR/TU-(2). JEŠTĚ JEDNOU STISKNĚTE TLAČÍTKO
SET/PRE M+ RÁDIOVÁ STANICE JE ULOŽENÁ.

OPAKUJTE VÝŠEUVEDENÉ KROKY PRO ULOŽENÍ POŽADOVANÝCH
RÁDIOVÝCH STANIC.

PO VYKONÁNÍ NASTAVENÍ, STISKNĚTE TLAČÍTKO SET/PRE M+ (7) PRO 
VOLBU PŘEDNASTAVENÉ STANICE A BUDETE MÍT RADOST Z POSLECHU 
RÁDIA.   
FUNKCE ALARM   
• NASTAVTE SPRÁVNOU HLASITOST A RÁDIOVOU STANICI PŘED

NASTAVENÍM HODINY. PŘÍSTROJ SPUSTÍ SE PŘI POSLEDNÍ NASTAVENÉ
HLASITOSTI.

• KDYŽ SE BLÍŽÍ NASTAVENÁ HODINA PRO ALARM, BOD BUDE BLIKAT
PŘED “AL1 BUZZER” NEBO “AL1 RÁDIO” I “AL2 BUZZER” NEBO “AL2
RÁDIO”.

NASTAVENÍ ALARMU (V MODULU STANDBY) 
MUŽETE NASTAVIT DVA HODINOVÉ INTERVÁLY PRO ALARM, PODLE 
NÍŽEUVEDENÝCH POSTUPU: 

1. STISKNĚTE TLAČÍTKO AL1/HLAS- (5) PO DOBU PŘIBLIŽNĚ 3 SEKUND.
SVĚTELNÝ INDIKÁTOR ZAČÍNÁ BLIKAT.

2. NASTAVTE HODINY POMOCÍ TLAČÍTKA HOUR/TU- (2) A MINUTY
POMOCÍ TLAČÍTKA MIN/TU+ (3).

3. POUŽÍVEJTE TLAČÍTKO AL1/HLAS, ABYSTE VYBRALI ZPŮSOB, V
KTERÉM CHCETE BÝT PROBUZEN, VYBERTE MEZI:
• BUZZER

ZVUK TYPU “BUZZER” JE SLYŠET, KDYŽ SE ALARM. SPUSTÍ.
HLASITOST ZVUKU NEMUŽE BÝT NASTAVENA.

• POSLEDNÍ FREKVENCE RÁDIO POSLOUCHANÁ
V OKAMIHU, V NĚMŽ SE ZOBRAZUJE NASTAVENÁ HODINA PRO
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ALARM, RÁDIO SE SPUSTÍ. BUDETE SLYŠET POSLEDNÍ RÁDIOVOU 
STANICI FM, PŘI NASTAVENÉ HLASITOSTI. 

4. POTÉ CO JSTE VYKONALI NASTAVENÍ, ZVOLENÁ HODINA PRO
ALARM BLIKÁ PŘIBLIŽNĚ 3 VTERŘINY, ALARM JE ULOŽEN. POTÉ SE
ZOBRAZUJE BĚŽNÝ ČAS.

ABYSTE NASTAVILI DRUHOU HODINU PRO ALARM, OPAKUJTE 
VÝŠEUVEDENÉ KROKY POMOCÍ TLAČÍTKA AL2/HLAS+ (6). 

Poznámka 
• V případě času aktivovaného alarmum rozsvítí se světelný bod před “AL1 BUZZER / AL1 RADIO”

i/nebo “AL2 BUZZER / AL2 RADIO”.
• Pokud nestikněte žádné tlačítko po dobu 4 vteřin, nastavení jsou automaticky akceptována.
• Funkce alarm automaticky skončí po přibližně 60 minutách a přístroj se zastavuje.

ZASTAVENÍ ALARMU 
STISKNĚTE TLAČÍTKO ON/OFF, ABYSTE ZASTAVILI ALARM AŽ DO DRUHÉHO 
DNE.    

AKTIVACE/DEZAKTIVACE ČASU PRO ALARM 
V MODULU PŘEHRÁVÁNÍ ČASU, OPAKOVANĚ STISKNĚTE TLAČÍTKO 
AL1/HLAS- NEBO AL2/HLAS+, AŽ DOKDY ZMIZNE SVĚTELNÝ BOD NA 
DISPLEJI PŘED ČASEM ZKOUŠKY ALARMU  

FUNKCE SLEEP 
POKUD SI PŘEJETE POSLOUCHAT RÁDIO PŘED USNUTÍM MŮŽETE POUŽÍT 
FUNKCI SLEEP, ABYSTE NASTAVILI ČAS ZASTAVENÍ PŘÍSTROJE. SE 
SPUŠTĚNÝM RÁDIEM, STISKNĚTE TLAČÍTKO SLEEP / SNOOZE (4), ABYSTE 
VSTOUPILI DO MODULU SLEEP, A DISPLEJ BUDE UKÁZAT ČÍSLO 90 (8). 
UKAZUJE 90 MINUT JAKO ČAS ZASTAVENÍ A BUDE SE NASTAVIT V SEKVENCI 
90-80-70-60-50-40-30-20-10-OFF. ČASOMĚR PRO ZASTAVENÍ SE BUDE MĚNIT
PO 10 MINUTÁCH KAŽDÝ KRÁT JAK STISKNĚTE TLAČÍTKO “SLEEP” (4).
PŘÍSTROJ UŽ NEBUDE PŘEHRÁVAT HUDBU KDYŽ OPAČNÉ POČÍTÁNÍ
ČASOMĚRU PRO PŘEDNASTAVENÝ TYP ZASTAVENÍ SKONČÍ A PŘISTROJ SE
SÁM ZAPNE.

FUNKCE SNOOZE 
V MODULU AKTIVACE ALARMU STISKNĚTE ON/OFF (1), ABYSTE ZASTAVILI 
ALARM.ON SE NEBUDE ZOBNOVIT, AVŠAK POKUD STISKNĚTE TLAČÍTKO 
SLEEP/SNOOZE (4) PRO ZASTAVENÍ ALARMU, PIKTOGRAM “AL” NA DISPLEJI 
(8) BUDE BLIKAT I ALARM SE ZNOVU SPUSTÍ PO 9 MINUTÁCH.

ZÁLOŽNÍ BATERIE 
TENTO SYSTÉM MÁ ZÁLOŹNÍ NAPÁJECÍ SYSTÉM ABY ZABEZPEČIL 
NEPŘETRŽITÝ PROVOZ BĚHEM VÝPADKU ELEKTRICKÉHO 
PROUDU.VLOŽTE 2 BATERIE TYPU AAA I MECHANISM BUDÍKU BUDE 
POKRAČOVAT V UDRŽOVÁNÍ BĚŽNÉ HODINY I NAPROGRAMOVANÉHO 
ALARMU. 

SPECIFIKACE 
NAPÁJECÍ ZDROJ:  AC 220-240V ~ 50Hz  
SPOTŘEBA:  5W 
VÝKON ZÁLOŹNÍCH BATERIÍ 2x1.5V, AAA, R03 (BATERIE NEJSOU 

ZAHRNUTY)   
ROZSAH FREKVENCÍ: FM: 87.5 ~ 108 MHz 

AM: 522 ~ 1620 KHz 

UPOZORNĚNÍ, TÝKAJÍCI SE POSTŘÍKÁNI A VĚTRÁNÍ 
PRODUKT NEBUDE POSTŘÍKAN NEBO ZAVLAŽEN A NEBUDOU NA NÉM 
POKLÁDANY PŘEDMĚTY NAPLNĚNÍ TEKTINOU, JAK NAPŘIKLAD VÁZY. 
VĚTRACÍM OTVORUM PRODUKU NESMÍ BÝT ZABRÁNĚNO ABY SI SPLNIL CÍL. 

DŮLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÍ POKYNY 
Upozornění:

1. Na přístroj nesmíte pokládat zdroje ohně, jako například hořící svíčky.
2. Když vyhazujete baterie musíte doržovat normy, týkající se ochrany

okolního prostředí.
3. Nepokládejte tento přístroj  v omezeném nebo uzavřeném prostoru jako

například v knihovně nebo v podobném prostoru, nýbrž umístěte ho v
prostorech s dobrými větracími podmínkami. Větrání nesmí být zabráněno
pokrytím větracích otvorů předměty, jako například novinami, úbrusy,
závesy atd.

4. UPOZORNĚNÍ: Používejte pouze vybavení/příslušenství specifikované
nebo dadané výrobcem.

5. UPOZORNĚNÍ: Přečtěte si informace uvedené na zadní časti přístroje,
týkající se bezpečnosti a elektrického proudu, předtím než instalujete a
začnete provozovat přístroj.

6. UPOZORNĚNÍ: Pro snížení rizika požaru nebo úrazu elektrickým proudem
nevystavujte přístroj dešti nebo vlhku. Přístroj nebude vystaven poštříkání
nebo vlhčení a nebudou ne něm pokládany předměty naplněné tekutinami,
jako například vázami.

7. UPOZORNĚNÍ: Baterie (baterie, baterie nebo   akumulátor) nebudou
vystavěny nadměrnému teplu, ohni nebo jiným podobným zdrojům.

8. UPOZORNĚNÍ: Napájecí kabel je používan pro odpojení zařízení, a během
odpojení je přístroj snadno provozovatelným.

9. Když nepoužívate přístroj nebo při stěhování, dbejte na napájecí kabel.
Když uvedete přístroj znovu do provozu, ověřte napájecí kabel, aby neměl
závadu. Pokud náleznete závady kabela, obrat´te se na autorizované
servisní pracovníky, aby nahradili kabel s jiným kabelem, odpovídajícím
specifikacím výrobce nebo jiným podobným, které mají stejné
charakteristiky jako původní kabel.   .

10. Používejte přístroj v prostředí s mírnými teplotami.

11. Toto zařízení má II Třídu nebo dvojitou elektrockou izolaci. Bylo 
projektováno tak , že nevyžaduje bezpečnostní uzemnění. 
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LIKVIDACE OPOTŘEBENÝCH ELEKTRICKÝCH A 
ELEKTRONICKÝCH ZAŔÍZENÍ  
Tento symbol na produktu nebo na obalu znamená, že s 
produktem by nemělo být nakládano jako s domovním 
odpadem. Nevyhazujte přístroj do domovního odpadu na 
konci jeho životnosti nýbrž doručte ho na autorizované 
sběrné centrum určené pro recyklaci. Správnou likvidací 
produktu zabráníte negativním vlivům na lidské zdraví a 
životní prostředí. K zjištění adresy nejblizšího sběrného 
centra:    

- Kontaktujte místní úřady ;
- Zpřístupníte webovou stránku: http://www.asekol.cz/asekol/;
- Vyžádejte si doplňkové informace v obchodu, kde jste koupil daný

produkt. 
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ACR-3088 ROZHLAS BUDÍK S ALARMOM 

 PRÍRUČKA POUŽIVATEL´A 
SK - SLOVENSKÝ 

POPIS 
1. SPUSTENÝ/ZASTAVENÝ/FM/AM
2. HODINA/TU-
3. MIN/TU+
4. SLEEP/SNOOZE

VYSOKÝ/NÍZKY JAS
5. AL 1 / HLAS-
6. AL 2 /HLAS+
7. SET/PRE M+
8. DISPLEJ LED
9. PRIHRÁDKA NA BATERIE

10. REPRODUKTOR
11. NAPÁJACÍ KABEL AC
12. ANTÉNA DRÁT

PRIPOJENIE ZARIADENIA 
PRIPOJTE KABEL AC DO ZÁSUVKY V STENE. KED´ JE ELEKTRICKÝ PRÚD PRERUŠENÝ A SA 
OBNOVUJE PO URČITEJ DOBE, BUDÍK BUDE ZOBRAZIT´ ČAS. OPATOVNE SPRÁVNE NASTAVTE
ČAS A TIEŽ ČAS ALARMU, PRE LEPŠIU PREVÁDZKU.

NASTAVENIE ČASU
V REŽIMU ZOBRAZENIA ČASU, STLAČTE A PODRŽTE STLAČENÉ TLAČIDLO   
SET/PRE M+ (7), POTOM DISPLEJ BUDÍKU BUDE BLIKAT´.STLAČTE TLAČIDLO 
MIN/TU+ (3) ALEBO HOUR/TU- (2) ABYSTE NASTAVILI DISPLEJ BUDÍKU 
ABYSTE OPRAVILI ČAS. ZNOVU STLAČTE TLAČIDLO SET /PRE M+ (7), 
ABYSTE UKONČILI NASTAVENIE, A ČAS DISPLEJA UŽ NEBUDE BLIKAT´. 
BUDÍK ZOBRAZUJE FORMÁT 12 HODIN, A DISPLEJ LEDU SA ROZVIETI, KED´, 
ČAS ZOBRAZUJE PM. 

JAS DISPLEJE  
PRE MODUL ZOBRAZENIA ČASU POUŽÍVAJTE TLAČÍDLO DIMMER HI/LOW (4) 
PRE NASTAVENIE JASU DISPLEJE NASTAVTE MEDZI: SVĚTLÝM A TEMNÝM. 

PREVADZKA ROZHLASU 
1. NATÁHNITE ANTÉNU TYPU DRÁT (12).
2. STLAČTE TLAČIDLO ON/OFF (1) JEDEN KRÁT, ABYSTE SPUSTILI RÁDIO.
3. STLAČTE TLAČIDLO FM/AM (1), ABYSTE VYBRALI ROZHLAS FM NEBO AM.
4. KEDˇ JE ROZHLAS SPUSTENÝ V MODULU FM, SA LED PRED FM

ROZSVIETI. ROZHLAS SA SPUSTÍ V MODULU FM, A LED SHASNE, KEDˇ JE
ROZHLAS V MODULU AM.

5. STLAČTE TLAČIDLO MIN/TU + (3) ALEBO HOUR/TU-(2), ABYSTE NASTAVILI
PRÍSTROJ NA POŽADOVANÚ FREKVENCIU.

6. STLAČTE TLAČIDLO AL/HLAS + (6), ABYSTE ZVÝŠILI HLASITOST´;

UROVEN MAXIMÁLNEJ HLASITOSTI MOŽE DOSÁHNÚT´ 16. STLAČTE 
TLAČIDLO 1/HLAS - (5), ABYSTE ZNÍŽILI HLASITOST´; UROVEŇ 
MINIMÁLNEJ HLASITOSTI JE 0.  
Poznámka:

Ak je príliš slabý rádiový signal a existujú interferencie pri príjmu rozhlasovej stanice, skúšajte 
zlepšit´príjem rozhasu tým, že meníte polohu a vinutie alebo rozvinutie antény.    

PREVADZKA FUNKCIE PAMÄT´ 
RÁDIO BUDÍK MÔŽE ULOŹIT´ AŽ 10 ROZHLASOVÝCH STANIC FM A 10 
ROZHLASOVÝCH STANIC AM. 
1. V MODULU PREVADZKY ROZHLASU STLAČTE TLAČIDLO MIN/TU+ (3)

ALEBO HOUR / TU-(2), ABYSTE VYBRALI POŽADOVANÚ FREKVENCIU.
2. STLAČTE TLAČIDLO SET/PRE M+ (7) PRIBLIŽNE 3 SEKUNDY; NA

DISPLEJI SA ZOBRAZUJE PREDNASTAVENÉ ČÍSLO a BUDE BLIKAT´ (8).
POTOM KRÁTKO STLAČTE TLAČIDLO HOUR/TU- (2) ALEBO MIN/TU+ (3)
PRE VÝBER POŽADOVANÝCH ČÍSIEL ULOŽENÍA, OD P1 DO P10.

3. VYBERTE PREDNASTAVENÚ VOL´BU POMOCOU TLAČIDIEL
SET/PRE M+ ROZHLASOVÁ STANICE JE ULOŽENÁ.

OPAKUJTE HOREUVEDENÉ KROKY PRE ULOŽENIE POŽADOVANÝCH
ROZHLASOVÝH STANIC.

PO VYKONÁNIU NASTAVENÍ, STLAČTE TLAČIDLO SET/PRE M+ (7) PRE 
VOL´BU PREDNASTAVENEJ STANICE A BUDETE MAT´ RADOST Z NAPOČUTIA 
ROZHLASU.    

FUNKCIA ALARM 
• NASTAVTE SPRÁVNU HLASITOST´ A ROZHLASOVÚ STANICU PREDTÝM

AKO NASTAVÍTE HODINU.PRÍSTROJ SPUSTÍ SA PRI POSLEDNEJ
NASTAVENEJ HLASITOSTI.

• KEDˇ SA BLÍŽÍ NASTAVENÁ HODINA PRE ALARM, BOD BUDE BLIKAT´
PŘED “AL1 BUZZER” NEBO “AL1 RÁDIO” I “AL2 BUZZER” NEBO “AL2
RÁDIO”.

NASTAVENIE ALARMU (V MODULU STANDBY) 
MÔŽETE NASTAVIT´ DVA HODINOVÉ INTERVÁLY PRE ALARM, PODL´A 
DOLUUVEDENÝCH POSTUPOV: 

1. STLAČTE TLAČIDLO AL1/HLAS- (5) PRIBLIŽNE 3 SEKUNDY. SVETELNÝ
INDIKÁTOR ZAČÍNÁ BLIKAT´.

2. NASTAVTE HODINY POMOCOU TLAČIDLA HOUR/TU- (2) A MINUTY
POMOCOU TLAČIDLA MIN/TU+ (3).

3. POUŽÍVAJTE TLAČIDLO AL1/HLAS, ABYSTE VYBRALI SPÔSOB, V
KTOROM CHCETE BYT´ PROBUDENÝ, VYBERTE SI MEDZI:
• BUZZER

ZVUK TYPU “BUZZER” JE POČÚT´, KEDˇ SA ALARM. SPUSTÍ.
HLASITOST´ ZVUKU NEMÔŽE BYT´ NASTAVENA.

• POSLEDNÁ FREKVENCIA ROZHLASU POĆUVÁNA.
V OKAMIHU, V KTOROM SA  ZOBRAZUJE NASTAVENÁ HODINA
PRE ALARM, ROZHLAS SA SPUSTÍ. BUDETE POČÚVATˇ
POSLEDNÚ ROZHLASOVÚ STANICU FM, PRI NASTAVENEJ
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HLASITOSTI. 
4. HNED AKO STE VYKONALI NASTAVENIA, ZVOLENÁ HODINA PRE

ALARM BLIKÁ PRIBLIŽNE 3 SEKUNDY, ALARM JE ULOŽENÝ. POTOM
SA ZOBRAZUJE BEŽNÝ ČAS.

ABYSTE NASTAVILI DRUHÚ HODINU PRE ALARM, OPAKUJTE 
HOREEUVEDENÉ KROKY POMOCOU TLAČIDLA AL2/HLAS+ (6). 

Poznámka 
• V prípade času  aktivovaného alarmu rozsvieti sa svetelný bod pred  “AL1 BUZZER / AL1 RADIO”

i/alebo “AL2 BUZZER / AL2 RADIO”.
• Ak nestalčíte žiadné tlačidlo 4 sekundy, nastavenia sú automaticky akceptovaná.
• Funkcia alarm automaticky skončí po přibližne 60 minutách a prístroj sa zastavuje.

ZASTAVENIE ALARMU
STLAČTE TLAČIDLO ON/OFF, ABYSTE ZASTAVILI ALARM AŽ DO DRUHÉHO
DNA.

AKTIVACIA/DEZAKTIVACIA ČASU PRE ALARM
V MODULU PREHRÁVANIA ČASU, OPAKOVANĚ STLAČTE TLAČIDLO
AL1/HLAS- ALEBO AL2/HLAS+, AŽ DOKEDY ZMIZÍ SVETELNÝ BOD NA
DISPLEJI PRED ČASOM SKÚŠKY ALARMU

FUNKCIA SLEEP 
AK SI PRAJETE POČÚVAT´ ROZHLAS PRED USNUTÍM MÔŽETE POUŽÍT´ 
FUNKCIU SLEEP, ABYSTE NASTAVILI ČAS ZASTAVENIA PRÍSTROJA. SO 
SPUSTENÝM ROZHLASOM STLAČTE TLAČIDLO SLEEP / SNOOZE (4), 
ABYSTE VSTÚPILI DO MODULU SLEEP, A DISPLEJ BUDE UKÁZAT´ ČÍSLO 90 
(8). UKAZUJE 90 MINUT AKO ČAS ZASTAVENIA A BUDE SA NASTAVIT´ V 
SEKVENCIU 90-80-70-60-50-40-30-20-10-OFF. ČASOMER PRE ZASTAVENIE SA 
BUDE MENIT´ PO 10 MINUTÁCH KAŽDÝKRÁT AKO STLAČÍTE TLAČIDLO 
“SLEEP” (4). PRÍSTROJ UŽ NEBUDE PREHRÁVAT´ HUDBU KEDˇ OPAČNÉ 
POČÍTÁNIE ČASOMERU PRE PREDNASTAVENÝ TYP ZASTAVENIA SKONČÍ A 
PRISTROJ SA SÁM VYPNE.    

FUNKCIA SNOOZE 
V MODULU AKTIVACE ALARMU STLAČTE TLAČIDLO ON/OFF (1), ABYSTE 
ZASTAVILI ALARM. ON SA NEBUDE ZOBNOVIT´, AVŠAK AK STLAČÍTE 
TLAČIDLO SLEEP/SNOOZE (4) PRE ZASTAVENIE ALARMU, PIKTOGRAM “AL” 
NA DISPLEJI (8) BUDE BLIKAT´ I ALARM SA ZNOVU SPUSTÍ PO 9 MINUTÁCH. 

ZÁLOŽNÁ BATERIE 
TENTO SYSTÉM MÁ ZÁLOŹNY NAPÁJACÍ SYSTÉM ABY ZABEZPEČIL 
NEPRETRŽITÚ PREVÁZKU POČAS VÝPADKU ELEKTRICKÉHO PRÚDU. 
VLOŽTE 2 BATERIE TYPU AAA I MECHANISM BUDÍKU BUDE POKRAČOVAT´ V 
UDRŽOVÁNÍ BEŽNEJ HODINY I NAPROGRAMOVANÉHO ALARMU. 

ŠPECIFIKACIE 
NAPÁJACÍ ZDROJ: AC 220-240V ~ 50Hz 
SPOTŘEBA:  5W 

VÝKON ZÁLOŹNYCH BATERIÍ 2x1.5V, AAA, R03 (BATERIE NIE SÚ  
     ZAHRNUTÉ)  

ROZSAH FREKVENCÍ: FM: 87.5 ~ 108 MHz 
AM: 522 ~ 1620 KHz 

UPOZORNENIA, TÝKAJÚCIE SA POSTRÍKÁNIA I VETRÁNIA   
PRODUKT NEBUDE POSTRÍKANÝ ALEBO ZAVLAŽENÝ A NEBUDÚ NA NOM 
POLOŽENÉ PŘEDMETY NAPLNENÉ TEKTINOU, AKO NAPŔIKLAD VÁZY. 
VETRACÍM OTVOROM PRODUKU NESMÍ BYT´ PREKÁŽANO ABY SPLNILI ICH 
CIEL´.    

DÔLEŽITÉ BEZPEČNOSTNÉ POKYNY 
Upozornění:

1. Na prístroj nesmíte položit´ zdroje ohna, ako napríklad horiacie sviečky.
2. Ked´ vyhazujete baterie musíte doržovat normy, tykajúcie sa ochrany

okolného prostredia.
3. Neumiestníte tento prístroj  v omezenom alebo uzavrenom prostoru  ako

napríklad v knižnici alebo v podobnom prostoru, ale umiestníte ho v
prostoroch s dobrými vetracími podmienkami. Vetranie nesmie byt´
prekažané pokrytím vetracích otvorov predmetmi ako napríklad novinami,
úbrusmi, závesmi atd.

4. UPOZORNENIE: Používajte iba vybavenie/príslušenstvo špecifikované
alebo dodané výrobcom.

5. UPOZORNENIE Prečítajte si informacie uvedené na zadnej časti prístroja,
tykajúcie sa bezpečnosti a elektrického prúdu, predtým ako inštalujete a
začnete prevadzkovat´prístroj.

6. UPOZORNENIE Pre zníženie rizika požaru alebo úrazu elektrickým
prúdom nevystavujte prístroj daždi alebo vlhkosti. Prístroj nebude
vystavený postrikaniu  alebo vlhčeniu  a nebudú na nom položené
predměty naplnené tekutinami, ako napríklad vázami.

7. UPOZORNENIE Baterie(baterie, baterie alebo akumulátor) nebudú
vystavené  nadmernému teplu, ohnu alebo  iným podobným zdrojom.

8. UPOZORNENIE Napájací kabel je použitý pre odpojenie zariadenia a
počas odpojenia  možno prístroj lahko prevazdkovat´.

9. Ked´ nepoužívate prístroj alebo pri stehování, dbajte na napájací kabel.
Ked´ uvedete prístroj znovu do prevazky overte napájací kabel, aby nemal
závadu. Ak náleznete závady kabela, obrat´te sa na autorizované servisné
pracovníky, aby nahradili kabel s iným kabelem, odpovídajúcom
špecifikaciam výrobca alebo inými podobnými, ktoré majú rovnaké
charakteristiky ako pôvodní kabel.   .

10. Používajte prístroj v prostredí s miernými teplotami.

11. Toto zariadenie  má II Triedu alebo dvojitú elektrickú
izolaciuBolo projektované tak , že nevyžaduje bezpečnostné

uzemnenie. 
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LIKVIDACE OPOTŘEBENÝCH ELEKTRICKÝCH A 
ELEKTRONICKÝCH ZAŔÍZENÍ  
Tento symbol na produktu nebo na obalu znamená, že s 
produktem by nemělo být nakládano jako s domovním 
odpadem. Nevyhazujte přístroj do domovního odpadu na konci 
jeho životnosti nýbrž doručte ho na autorizované sběrné 
centrum určené pro recyklaci. Správnou likvidací produktu 
zabráníte negativním vlivům na lidské zdraví a životní 
prostředí. K zjištění adresy nejblizšího sběrného centra:    

- Kontaktujte místní úřady ;
- Zpřístupníte webovou stránku: http://www.asekol.sk/asekol/;
- Vyžádejte si doplňkové informace v obchodu, kde jste koupil daný

produkt.
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EU Declaration of Conformity

We, INTERVISION TRADING RO SRL, with registered office in Mosoaia Commune, 
Smeura Village, 8 Fagetului Alley, declare under sole responsibility that the following 
products:
Brand name: 
Type:  

AKAI 
ACR-3088 

Descriptions: 
Lot:  

CLOCK RADIO  
20220300XXXX

to which this declaration related is in conformity with the essential requirements of the 
following directives of the Council of the European Communities:

EUROPEAN COMMUNITY DIRECTIVE 2014/35/EU
EUROPEAN COMMUNITY DIRECTIVE 2014/53/EU
EUROPEAN COMMUNITY DIRECTIVE 2011/65/EU
EUROPEAN COMMUNITY DIRECTIVE 2014/30/EU

The products are compliant with the following standards:

EN 62368-1:2014+A11:2017
EN 62479:2015
EN 50663:2017
EN 55032:2015+A11:2020
EN 55035:2017
EN 61000-3-2:2019 ;  EN 61000-3-3:2013+A1:2019
EN 303 345-1 V1.1.1 (2019-06)
EN 303 345-2 V1.1.1 (2020-02)
EN 303 345-3 V1.1.0 (2019-11)
IEC 62321

Certificate of conformity issued based on the Certificates and test reports AOCRSZ201029550-
RFA1-03 ; AOCRSZ201029550-SF-M1-10 ; RSZ201029550-22A1 ; CE2011WDG0025 ; 
RSZ201029550-SF-M1 ; RSZ201029550A1 and 160729008SZN-001 by Bay Area 
Compliance Lboratories Corp. (Shenzhen). 6/F., West Wing, Third Phase of Wanli, Industrial 
Building, Shihua Road, Futian Free Trade Zone, Shenzhen, Guangdong, China

Intervision Trading Ro SRL,

Signature: __________________________
Printed name and Position:  CIOBANU DORIN – GENERAL 
MANAGER Date: 04th of April, 2022
Place:  Pitesti, Romania  

Nr.INT 242



DECLARATIE DE CONFORMITATE EU
Nr.INT 242

Noi, Intervision Trading-RO SRL, avand sediul social in Com.Mosoaia, Sat. Smeura, Aleea Fagetului, Nr.8, Jud.Arges, 
in calitate de reprezentant autorizat al marcii AKAI, implicit importator (producator) declaram pe propria raspundere ca:

Marca: 
Model: 
Descriere: 
Lot: 

AKAI
ACR-3088 
RADIO CU CEAS 
20220300XXXX

la care se refera aceasta declaratie, respecta cerintele de protectie cuprinse in urmatoarele documente normative :

EUROPEAN COMMUNITY DIRECTIVE 2014/35/EU
EUROPEAN COMMUNITY DIRECTIVE 2014/53/EU
EUROPEAN COMMUNITY DIRECTIVE 2011/65/EU 
EUROPEAN COMMUNITY DIRECTIVE 2014/30/EC

fiind in conformitate cu urmatoarele standarde si norme de siguranta:

 EN 62368-1:2014+A11:2017
 EN 62479:2015
 EN 50663:2017
 EN 55032:2015+A11:2020
 EN 55035:2017
 EN 61000-3-2:2019 ;  EN 61000-3-3:2013+A1:2019
 EN 303 345-1 V1.1.1 (2019-06)
 EN 303 345-2 V1.1.1 (2020-02)
 EN 303 345-3 V1.1.0 (2019-11)
 IEC 62321

Certificat de conformitate eliberat in baza certificatelor  si rapoartelor de teste AOCRSZ201029550-RFA1-03 ; 
AOCRSZ201029550-SF-M1-10 ; RSZ201029550-22A1 ; CE2011WDG0025 ; RSZ201029550-SF-M1 ; 
RSZ201029550A1 si 160729008SZN-001 ale Bay Area Compliance Lboratories Corp. (Shenzhen). 6/F., West Wing, 
Third Phase of Wanli, Industrial Building, Shihua Road, Futian Free Trade Zone, Shenzhen, Guangdong, China.

Intervision Trading Ro SRL, 

Semnatura: __________________________ 

Nume complet si functia:  CIOBANU DORIN – DIRECTOR GENERAL 

Data: 

Locul: 

04 Aprilie, 2022 

Pitesti, Romania 
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